
 

ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ 

 

στο σχέδιο νόμου «Ενσωμάτωση της Οδηγίας (ΕΕ) 2017/1564 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου της 13ης Σεπτεμβρίου 2017, σχετικά με ορισμένες επιτρεπόμενες χρήσεις ορισμένων 

προστατευόμενων έργων και άλλων αντικειμένων προστασίας δυνάμει δικαιωμάτων πνευματικής 

ιδιοκτησίας και συγγενικών δικαιωμάτων προς όφελος των τυφλών, των αμβλυώπων και των ατόμων 

με άλλα προβλήματα ανάγνωσης εντύπων και για την τροποποίηση της Οδηγίας 2001/29/ΕΚ για την 

εναρμόνιση ορισμένων πτυχών του δικαιώματος του δημιουργού και συγγενικών δικαιωμάτων στην 

κοινωνία της πληροφορίας» 

 

Προς τη Βουλή των Ελλήνων 

 

Α. Εισαγωγή – Γενικές παρατηρήσεις 

 

Σκοπός του σχεδίου νόμου είναι η εναρμόνιση της ελληνικής νομοθεσίας με την Οδηγία (ΕΕ) 2017/1564 

του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 13ης Σεπτεμβρίου 2017 «σχετικά με ορισμένες 

επιτρεπόμενες χρήσεις ορισμένων προστατευόμενων έργων και άλλων αντικειμένων προστασίας δυνάμει 

δικαιωμάτων πνευματικής ιδιοκτησίας και συγγενικών δικαιωμάτων προς όφελος των τυφλών, των 

αμβλυώπων και των ατόμων με άλλα προβλήματα ανάγνωσης εντύπων και για την τροποποίηση της 

Oδηγίας 2001/29/ΕΚ για την εναρμόνιση ορισμένων πτυχών του δικαιώματος του δημιουργού και 

συγγενικών δικαιωμάτων στην κοινωνία της πληροφορίας» (Οδηγία 2017/1564).  

 

Οι ρυθμίσεις της Οδηγίας 2017/1564 αντιστοιχούν στις διατάξεις της Συνθήκης του Παγκόσμιου 

Οργανισμού Διανοητικής Ιδιοκτησίας «Συνθήκη του Μαρακές για τη διευκόλυνση της πρόσβασης τυφλών, 

αμβλυώπων ή ατόμων με άλλα προβλήματα ανάγνωσης εντύπων σε δημοσιευμένα έργα» (Συνθήκη του 

Μαρακές), η οποία υπογράφηκε εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης με στόχο τη βελτίωση της 

διαθεσιμότητας και των διασυνοριακών ανταλλαγών ορισμένων προστατευόμενων έργων και άλλων 

αντικειμένων προστασίας σε προσβάσιμο μορφότυπο προς όφελος των τυφλών, των αμβλυώπων και των 

ατόμων με άλλα προβλήματα ανάγνωσης εντύπων (εντυποανάπηροι).  

 

Η Οδηγία 2017/1564 εισάγει υποχρεωτική εξαίρεση σε ορισμένες εξουσίες δικαιωμάτων πνευματικής 

ιδιοκτησίας και συγγενικών δικαιωμάτων, όπως αυτά έχουν εναρμονιστεί από το δίκαιο της Ένωσης. 

Συγκεκριμένα, η Οδηγία επιτρέπει, χωρίς την άδεια του δημιουργού και χωρίς αμοιβή, οι αρμόδιοι φορείς 

εντυποαναπήρων να παράγουν αντίγραφα σε προσβάσιμο μορφότυπο έργων, στα οποία έχουν νόμιμη 

πρόσβαση, ή να παρουσιάζουν, να καθιστούν διαθέσιμα, να διανέμουν ή να δανείζουν τα εν λόγω 

αντίγραφα σε μη κερδοσκοπική βάση σε επωφελούμενο (εντυποανάπηρο) ή άλλον αρμόδιο φορέα με 

σκοπό την αποκλειστική χρήση τους από επωφελούμενο. Τη δυνατότητα να μπορεί να παράγει αντίγραφο 

σε προσβάσιμο μορφότυπο έργου αποκτά και ο επωφελούμενος (εντυποανάπηρος) ή πρόσωπο που 

ενεργεί για λογαριασμό του, εφόσον ο επωφελούμενος έχει νόμιμη πρόσβαση στο έργο και το αντίγραφο 

προορίζεται για την ιδία αυτού χρήση. Προβλέπονται δηλαδή πλείονες επιτρεπόμενες χρήσεις ορισμένων 
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προστατευόμενων έργων και άλλων αντικειμένων προστασίας προς όφελος τυφλών, αμβλυώπων και 

ατόμων με άλλα προβλήματα ανάγνωσης εντύπων.  

 

Η δέσμη μέτρων που εισάγονται είναι σύστοιχες με την τελεολογία του Συντάγματος (άρθρα 4 

παράγραφος 1 και 21 παράγραφοι 3, 6) και του Χάρτη Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

(άρθρα 21 και 26), που κατοχυρώνουν το δικαίωμα των ατόμων με αναπηρία στην πλήρη κοινωνική και 

επαγγελματική ένταξη και συμμετοχή με όρους ισότητας, και δικαιολογούν τη λήψη θετικών μέτρων υπέρ 

τους. Στο πλαίσιο αυτό προβλέπεται η μετατροπή των έργων σε μορφότυπο προσβάσιμο στα άτομα με 

αναπηρία χωρίς άδεια του δημιουργού και χωρίς αμοιβή, ενώ καθιερώνεται υποχρέωση των εκδοτών που 

διαθέτουν έργα σε ψηφιακή μορφή να τα παρέχουν για να γίνει η ως άνω μετατροπή.   

 

Αντιστοίχως, όμως, λαμβάνεται πρόνοια για την προστασία των νομίμων συμφερόντων των δικαιούχων 

δικαιωμάτων πνευματικής ιδιοκτησίας και συγγενικών δικαιωμάτων, ιδίως με τη λήψη προληπτικών και 

αποτρεπτικών μέτρων προς αποκλεισμό της παράνομης αναπαραγωγής και διάθεσης των έργων. Έτσι, 

τίθεται ως θεμελιώδης προϋπόθεση της μετατροπής σε προσβάσιμο μορφότυπο η προηγούμενη νόμιμη 

πρόσβαση στο έργο και επιβάλλεται υποχρέωση στους αρμόδιους φορείς να λαμβάνουν κατάλληλα μέτρα 

αποτροπής της μη εξουσιοδοτημένης αναπαραγωγής, διανομής, παρουσίασης ή διάθεσης στο κοινό 

αντιγράφων έργων σε προσβάσιμο μορφότυπο. 

 

Ορισμένες από τις εισαγόμενες με το παρόν σχέδιο νόμου ρυθμίσεις περιλαμβάνονταν ήδη στην υπ’ αρ. 

ΥΠΠΟ/ΔΙΟΙΚ/98546/2007 (Β΄ 2065) υπουργική απόφαση, με την οποία ρυθμίζονταν τα ζητήματα 

αναπαραγωγής έργων πνευματικής ιδιοκτησίας προς όφελος τυφλών και κωφών. Με την ενσωμάτωση της 

Οδηγίας 2017/1564 το ζήτημα ρυθμίζεται πλέον συνολικά και ενιαία, για λόγους συστηματικής συνοχής, 

σε ένα άρθρο, ήτοι στο άρθρο 28Α του ν. 2121/1993 (Α΄ 25), όπως διαμορφώνεται με το παρόν. 

Προκειμένου να καταστεί ευχερής η αντιστοίχιση με τα άρθρα της Οδηγίας, το σχέδιο νόμου διαρθρώνεται 

σε πλείονα άρθρα ως κατωτέρω, από τα οποία τα άρθρα 1 έως και 8 συγκροτούν εν συνόλω το άρθρο 28Α 

ν. 2121/1993.  

 

 

Β. Επί των άρθρων 

 

Επί του άρθρου 1  

 

Στο άρθρο 1 ορίζεται το αντικείμενο και το πεδίο εφαρμογής του σχεδίου νόμου. 

 

Επί του άρθρου 2 

 

Με το άρθρο 2 αντικαθίσταται ο τίτλος του άρθρου 28Α του ν. 2121/1993, προκειμένου να αποδίδει το 

περιεχόμενό του όπως διαμορφώνεται στο πλαίσιο της παρούσας νομοθετικής πρωτοβουλίας, και 

αποσαφηνίζεται ότι το νέο άρθρο 28Α θα έχει το περιεχόμενο που προβλέπουν τα άρθρα 3 έως 8 του 

σχεδίου νόμου.  
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Επί του άρθρου 3 

 

Με το άρθρο 3 προστίθεται παράγραφος 1 στο άρθρο 28Α του ν. 2121/1993, η οποία περιέχει ειδικούς 

ορισμούς για τους σκοπούς του άρθρου 28Α του ν. 2121/1993. Ως «έργο», όπως ορίζεται στο (άρθρο 2 

στοιχείο 1) της Οδηγίας, θεωρείται κάθε έργο υπό μορφή βιβλίου, περιοδικού, επιστημονικού ή άλλου, 

εφημερίδας ή άλλου είδους εντύπου και σημειογραφίας, στην οποία συμπεριλαμβάνονται οι 

παρτιτούρες. Επίσης, στην έννοια του «έργου» περιλαμβάνονται και οι εικονογραφήσεις που περιέχονται 

στα ως άνω έργα. Το έργο μπορεί να είναι ενσωματωμένο σε οποιοδήποτε μέσο και να έχει οποιαδήποτε 

μορφή, συμπεριλαμβανομένης της ψηφιακής και ηχητικής, όπως τα ακουστικά βιβλία. Θα πρέπει να έχει 

νομίμως δημοσιευθεί ή καταστεί με άλλον τρόπο νόμιμα διαθέσιμο στο κοινό (άρθρο 2 στοιχείο 1)                                                                                                                                                                                                                                                                                              

της Οδηγίας. Δεδομένου ότι το πεδίο εφαρμογής της εξαίρεσης περιλαμβάνει και έργα σε ηχητική μορφή, 

όπως τα ακουστικά βιβλία, η εξαίρεση ισχύει αναλογικά και για τα συγγενικά δικαιώματα δυνάμει και του                                                                                                                                              

(άρθρου 52 στοιχείο β) του ν. 2121/1993.  

 

Ακολούθως δίνεται ο ορισμός της έννοιας του «επωφελουμένου», ο οποίος προτιμήθηκε αντί του όρου 

«δικαιούχος» της Οδηγίας (άρθρο 2 στοιχείο 2)). Ο όρος αυτός προτιμήθηκε καθότι αφενός αποτυπώνει 

καλύτερα τον αντίστοιχο αγγλικό όρο της Οδηγίας 2017/1564 ‘beneficiary person’ (πρβλ. αντίστοιχα και 

τον γερμανικό όρο ‘begünstigte Person’) και αφετέρου διότι με τον τρόπο αυτόν αποφεύγεται η σύγχυση 

με τον όρο «δικαιούχος», όπως αυτός χρησιμοποιείται στους νόμους 2121/1993 και 4481/2017, και 

αναφέρεται σε οποιοδήποτε πρόσωπο ή οντότητα κατέχει δικαίωμα πνευματικής ιδιοκτησίας ή συγγενικό 

δικαίωμα. Στους επωφελουμένους περιλαμβάνονται και τα πρόσωπα με προβλήματα όρασης, όρος που 

αποδίδει τον αγγλικό ‘visual impairment’. Κρίθηκε ότι ο όρος «αμβλυωπία», με τον οποίο αποδόθηκε στην 

ελληνική μετάφραση της Οδηγίας 2017/1564 ο όρος ‘visual impairment’, περιορίζει αδικαιολόγητα τον 

ορισμό του επωφελουμένου, καθώς αναφέρεται σε ένα μόνο συγκεκριμένο πρόβλημα όρασης 

(ελαττωμένη οπτική οξύτητα του ενός ή και των δύο οφθαλμών) και όχι στο συνολικό πεδίο εφαρμογής 

ratione personae που εμπίπτει στον προστατευτικό σκοπό της Οδηγίας. Για τον λόγο αυτόν 

χρησιμοποιήθηκε ο ορθότερος και ευρύτερος κατά περιεχόμενο όρος «προβλήματα όρασης». 

 

Στη συνέχεια ορίζεται το «αντίγραφο σε προσβάσιμο μορφότυπο» (άρθρο 2 στοιχείο 3) της Οδηγίας. Στους 

προσβάσιμους μορφοτύπους περιλαμβάνονται ενδεικτικά η γραφή Braille, τα μεγάλα τυπογραφικά 

στοιχεία, τα προσαρμοσμένα ηλεκτρονικά βιβλία (e-books), τα ακουστικά βιβλία και οι ραδιοφωνικές 

μεταδόσεις.  

 

Τέλος, ορίζεται ο «αρμόδιος φορέας», όρος που προτιμήθηκε αντί της «εξουσιοδοτημένης οντότητας» 

(άρθρο 2 στοιχείο 4) της Οδηγίας), δεδομένου ότι εν προκειμένω δεν πρόκειται περί φορέα ή οντότητας 

που εξουσιοδοτείται από κάποιον. Κάτι τέτοιο θα προϋπέθετε προληπτικό έλεγχο, ο οποίος δεν είναι 

επιτρεπτός σύμφωνα με την Οδηγία 2017/1564 και θα δυσχέραινε τη λειτουργικότητα και την 

αποτελεσματικότητα της ρύθμισης. Εξάλλου, ο όρος χρησιμοποιείτο και στο προηγούμενο νομοθετικό 

καθεστώς. Πρόκειται για φορέα που εξουσιοδοτείται ή αναγνωρίζεται από το κράτος - μέλος για να 

παρέχει εκπαίδευση, επιμόρφωση, προσαρμοσμένη ανάγνωση ή πρόσβαση σε πληροφορίες σε μη 

κερδοσκοπική βάση, ενώ μπορεί να είναι ακόμη και δημόσιος ή μη κερδοσκοπικός οργανισμός που 

παρέχει τις υπηρεσίες αυτές στους επωφελουμένους ως μία από τις κύριες δραστηριότητές του, ως 

θεσμική υποχρέωση ή στο πλαίσιο της δημοσίου συμφέροντος αποστολής του, όπως οι βιβλιοθήκες, τα 
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εκπαιδευτικά ιδρύματα και άλλοι μη κερδοσκοπικοί οργανισμοί, δημόσιοι ή ιδιωτικοί, που εξυπηρετούν 

επωφελουμένους. Επισημαίνεται ότι ο όρος «αρμόδιος φορέας» δεν περιλαμβάνει τα φυσικά πρόσωπα.   

 

 

Επί του άρθρου 4 

 

Με το άρθρο 4 προστίθενται παράγραφοι 2, 3 και 4 στο άρθρο 28Α του ν. 2121/1993.  

 

Με την παράγραφο 2 (του νέου άρθρου 28Α) παρέχεται πλέον η δυνατότητα όχι μόνο σε αρμόδιους 

φορείς, αλλά και σε επωφελουμένους, να προβαίνουν σε ορισμένες χρήσεις. Συγκεκριμένα οι 

επωφελούμενοι μπορούν, χωρίς άδεια του δημιουργού του έργου και χωρίς αμοιβή, να διενεργούν κάθε 

πράξη που είναι αναγκαία, προκειμένου να μπορούν να παράγουν αντίγραφο σε προσβάσιμο μορφότυπο 

έργου στο οποίο έχουν νόμιμη πρόσβαση και το οποίο προορίζεται για αποκλειστική χρήση από τους 

ιδίους. Στις ίδιες ενέργειες επιτρέπεται να προβαίνει και τρίτο φυσικό πρόσωπο που ενεργεί για 

λογαριασμό επωφελουμένου. Οι αρμόδιοι φορείς μπορούν να διενεργούν κάθε πράξη που είναι αναγκαία 

προκειμένου, όχι μόνο να παράγουν αντίγραφο έργου σε προσβάσιμο μορφότυπο, στο οποίο έχουν 

νόμιμη πρόσβαση, αλλά και να παρουσιάζουν, να καθιστούν διαθέσιμο, να διανέμουν ή να δανείζουν το 

εν λόγω αντίγραφο είτε σε επωφελούμενο είτε σε άλλον αρμόδιο φορέα για μη κερδοσκοπικό σκοπό και 

για αποκλειστική χρήση του από τον επωφελούμενο. Η παραγωγή αντιγράφων σε προσβάσιμο 

μορφότυπο και η χρήση τους σύμφωνα με τους όρους του παρόντος είναι δυνατή μόνο για έργα στα οποία 

οι επωφελούμενοι ή οι αρμόδιοι φορείς έχουν νόμιμη πρόσβαση. Στην έννοια της «νόμιμης πρόσβασης» 

περιλαμβάνονται, ενδεικτικά, η απόκτηση του έργου μέσω σύμβασης πώλησης, δωρεάς ή η νόμιμη κτήση, 

εν γένει, του έργου, στην οποία περιλαμβάνεται και η νόμιμη μεταφόρτωση του έργου από το διαδίκτυο. 

Αν η πρόσβαση στο έργο δεν είναι νόμιμη, τότε η παραγωγή αντιγράφου του έργου σε προσβάσιμο 

μορφότυπο συνιστά, αυτονοήτως και αυτή, παραβίαση του δικαιώματος πνευματικής ιδιοκτησίας.  

 

Σύμφωνα με την παράγραφο 3 (του νέου άρθρου 28Α) δεν επιτρέπεται συμφωνία αντίθετη προς τις 

παραπάνω θεμελιώδεις ρυθμίσεις. Συμβατική διάταξη που αποσκοπεί να εμποδίσει ή να περιορίσει την 

εφαρμογή της ως άνω εξαιρετικής πρόβλεψης δεν επιτρέπεται. Εισάγεται, δηλαδή, αναγκαστικό δίκαιο, 

προς τον σκοπό προστασίας των επωφελουμένων ατόμων με αναπηρία και αποφυγής πάσης φύσεως 

καταστρατηγήσεων. 

 

Στην παράγραφο 4 (του νέου άρθρου 28Α) προβλέπεται ότι κατά την παραγωγή αντιγράφου σε 

προσβάσιμο μορφότυπο δεν πρέπει να θίγεται η ακεραιότητα του έργου, λαμβανομένων δεόντως υπόψη 

των αλλαγών που απαιτούνται, προκειμένου το έργο να καταστεί προσβάσιμο σε διαφορετικό 

μορφότυπο. Εκτός από τις αλλαγές που ενδέχεται να απαιτούνται για τη μετατροπή ή την προσαρμογή 

του έργου, προκειμένου για την παραγωγή αντιγράφου σε προσβάσιμο μορφότυπο, επιτρεπτές είναι 

επίσης και οι αλλαγές που ενδέχεται να απαιτούνται όταν ο μορφότυπος ενός έργου ή αντικειμένου 

προστασίας είναι μεν ήδη προσβάσιμος από ορισμένους επωφελουμένους, όχι όμως από άλλους (λόγω 

διαφορετικής αναπηρίας ή ανικανότητας ή λόγω διαφορετικού βαθμού αυτού του είδους της αναπηρίας 

ή ανικανότητας) και απαιτείται περαιτέρω μετατροπή ή προσαρμογή για την παραγωγή κατάλληλου 

μορφοτύπου. 
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Με το άρθρο 4 του νομοσχεδίου ενσωματώνονται με νέες ειδικές διατάξεις οι παράγραφοι 1,2 και 5 του 

άρθρου 3 της Οδηγίας 2017/1564. Η παράγραφος 3 του άρθρου 3 της Οδηγίας 2017/1564 ενσωματώνεται 

δια του ισχύοντος άρθρου 28Γ του ν. 2121/1993 (ρήτρα γενικής εφαρμογής επί των περιορισμών), που 

ρητώς εφαρμόζεται και στο (νέο) άρθρο 28Α του ν. 2121/1993. Ομοίως, η παράγραφος 4 του άρθρου 3 

της Οδηγίας 2017/1564, ενσωματώνεται δια του ισχύοντος άρθρου 66Α παράγραφος 5 του ν. 2121/1993, 

που επίσης καλύπτει και το (νέο) άρθρο 28Α του ν. 2121/1993. Ως εκ τούτου, για τις ως άνω παράγραφους 

3 και 4 του άρθρου 3 της Οδηγίας 2017/1564 δεν συντρέχει λόγος ειδικής νομοθέτησης, αφού καλύπτονται 

κατά περιεχόμενο από ήδη ισχύουσες διατάξεις του ν. 2121/1993, στον οποίο συστηματικά εντάσσεται το 

νέο άρθρο 28Α.  

 

 

Επί του άρθρου 5  

 

Με το άρθρο 5 προστίθεται παράγραφος 5 στο άρθρο 28Α του ν. 2121/1993, στην οποία προβλέπεται η 

διασυνοριακή ανταλλαγή αντιγράφων μεταξύ κρατών - μελών της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Πιο συγκεκριμένα 

ορίζεται ότι επιτρέπεται στον αρμόδιο φορέα χωρίς την άδεια του δημιουργού του έργου και χωρίς 

αμοιβή, να εκτελεί τις πράξεις της περίπτωσης β) της παραγράφου 2 για λογαριασμό επωφελουμένου ή 

άλλου αρμόδιου φορέα που είναι εγκατεστημένος σε άλλο κράτος - μέλος της ΕΕ. Επιτρέπεται ακόμη σε 

επωφελούμενο ή σε αρμόδιο φορέα να αποκτά ή να έχει πρόσβαση σε αντίγραφο έργου σε προσβάσιμο 

μορφότυπο από αρμόδιο φορέα εγκατεστημένο σε άλλο κράτος - μέλος της ΕΕ. Αναφορικά με τον 

διασυνοριακό χαρακτήρα της ρύθμισης σε σχέση με τρίτες χώρες - συμβαλλόμενα μέρη της Συνθήκης του 

Μαρακές, επισημαίνεται η ύπαρξη του «Κανονισμού (ΕΕ) 2017/1563 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 

του Συμβουλίου της 13ης Σεπτεμβρίου 2017 για τη διασυνοριακή ανταλλαγή μεταξύ της Ένωσης και τρίτων 

χωρών αντιγράφων σε προσβάσιμο μορφότυπο ορισμένων προστατευόμενων έργων και άλλων 

αντικειμένων προστασίας δυνάμει δικαιωμάτων πνευματικής ιδιοκτησίας και συγγενικών δικαιωμάτων 

προς όφελος των τυφλών, των αμβλυώπων ή ατόμων με άλλα προβλήματα ανάγνωσης εντύπων», δυνάμει 

του οποίου ο ανωτέρω περιορισμός επεκτείνεται αυτομάτως και στις διασυνοριακές σχέσεις μεταξύ 

Ελλάδος και τρίτων χωρών που έχουν κυρώσει τη Συνθήκη του Μαρακές. Η Συνθήκη του Μαρακές 

επιβάλλει ορισμένες υποχρεώσεις όσον αφορά στην ανταλλαγή αντιγράφων σε προσβάσιμο μορφότυπο 

μεταξύ της ΕΕ και τρίτων χωρών που είναι συμβαλλόμενα μέρη της Συνθήκης. Τα μέτρα που λαμβάνονται 

από την Ένωση για την εκπλήρωση των εν λόγω υποχρεώσεων περιέχονται στον Κανονισμό (ΕΕ) 2017/1563 

και πρέπει να ερμηνεύονται σε συνδυασμό με την Οδηγία 2017/1564. Δεδομένης της αμέσου ισχύος και 

του δεσμευτικού χαρακτήρα των ρυθμίσεων του Κανονισμού σε όλη την ΕΕ, καθώς και της συνακόλουθης 

μη επανάληψης των ανωτέρω ρυθμίσεων σε εθνικές νομοθετικές και κανονιστικές πράξεις, οι διατάξεις 

του Κανονισμού δεν περιλαμβάνονται στο παρόν σχέδιο νόμου.  

 

 

Επί του άρθρου 6 

Με το άρθρο 6 προστίθενται παράγραφοι 6, 7 και 8 στο άρθρο 28Α του ν. 2121/1993.  

Η παράγραφος 6 ρυθμίζει τις υποχρεώσεις των αρμόδιων φορέων σε περίπτωση που εκτελούν τις 

προβλεπόμενες στις παραγράφους 2 και 5 πράξεις. Οι υποχρεώσεις αυτές τίθενται για τη βελτίωση της 

διαθεσιμότητας των αντιγράφων σε προσβάσιμο μορφότυπο, την αποτροπή απαγορευμένων διαδόσεων 
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προστατευόμενων έργων ή άλλων αντικειμένων προστασίας και για την προστασία των δικαιούχων. 

Ειδικότερα, σε περίπτωση που αρμόδιος φορέας εκτελεί τις προβλεπόμενες στις παραγράφους 2 και 5 

πράξεις, οφείλει να θεσπίζει και να τηρεί πρακτικές, προκειμένου να εξασφαλίζεται ότι διανέμει, 

παρουσιάζει και καθιστά διαθέσιμα αντίγραφα έργων σε προσβάσιμο μορφότυπο σε επωφελουμένους ή 

σε άλλους αρμόδιους φορείς, ότι λαμβάνει κατάλληλα μέτρα για να αποτρέψει τη μη εξουσιοδοτημένη 

αναπαραγωγή, διανομή, παρουσίαση ή διάθεση στο κοινό αντιγράφων έργων σε προσβάσιμο μορφότυπο, 

καθώς και ότι επιδεικνύει την προσήκουσα επιμέλεια και διατηρεί αρχεία σχετικά με τη διαχείριση έργων 

και των αντιγράφων τους σε προσβάσιμο μορφότυπο. Σε κάθε περίπτωση, οι αρμόδιοι φορείς δύνανται 

να λαμβάνουν υπ’ όψιν τα πρότυπα και τις κατευθυντήριες οδηγίες που έχει συντάξει η Εθνική Βιβλιοθήκη 

της Ελλάδας κατ’ άρθρο 1 παρ. 4 περίπτωση (ια) του ν. 3149/2003 (Α΄ 141). Θα πρέπει, επίσης, ο αρμόδιος 

φορέας να δημοσιεύει και να επικαιροποιεί στον ιστότοπό του ή/και με άλλους τρόπους, διαδικτυακά ή 

μη, πληροφορίες για τον τρόπο με τον οποίο συμμορφώνεται με τις υποχρεώσεις του αυτές. Ο αρμόδιος 

φορέας οφείλει να παρέχει σε προσβάσιμη μορφή σε επωφελουμένους, άλλους αρμόδιους φορείς ή 

δικαιούχους, κατόπιν σχετικού αιτήματός τους, τον κατάλογο των έργων των οποίων έχει αντίγραφα σε 

προσβάσιμο μορφότυπο, καθώς και τους μορφοτύπους αυτούς, όπως και την επωνυμία και τα στοιχεία 

επικοινωνίας των αρμόδιων φορέων με τους οποίους έχει ανταλλάξει αντίγραφα έργων σε προσβάσιμο 

μορφότυπο, σύμφωνα με τις παραγράφους 2 και 5. Το πλέγμα των παραπάνω ρυθμίσεων διασφαλίζει την 

προστασία των δικαιωμάτων και νομίμων συμφερόντων των δικαιούχων δικαιωμάτων πνευματικής 

ιδιοκτησίας και συγγενικών δικαιωμάτων.  

Με την παράγραφο 7 θεσπίζεται η υποχρέωση των εκδοτών να παρέχουν στους αρμόδιους φορείς σε 

ψηφιακή μορφή τα αρχεία έργων υπό την προϋπόθεση ότι αυτοί τα τηρούν σε ψηφιακή μορφή. Πρόκειται 

περί ρύθμισης η οποία προϋπήρχε, εντάσσεται πλήρως στην τελεολογία της Οδηγίας, και διατηρήθηκε 

προκειμένου να ενισχυθεί η αποτελεσματικότητα της εφαρμογής των προβλέψεων του παρόντος και να 

διευκολυνθούν οι επωφελούμενοι. Προκειμένου η ρύθμιση να μην παραμείνει ατελής και να καταστεί 

ευχερέστερη η πρακτική της εφαρμογή, αποσαφηνίζεται ότι σε περίπτωση μη συμμόρφωσης των εκδοτών, 

εφαρμόζεται η διάταξη του άρθρου 946 του Κώδικα Πολιτικής Δικονομίας, που προβλέπει ότι αν ο 

οφειλέτης δεν εκπληρώνει την υποχρέωσή του να επιχειρήσει πράξη που δεν μπορεί να γίνει από τρίτο 

πρόσωπο και η επιχείρησή της εξαρτάται αποκλειστικά από τη βούληση του οφειλέτη, το δικαστήριο τον 

καταδικάζει να εκτελέσει την πράξη και στην περίπτωση που δεν την εκτελέσει τον καταδικάζει 

αυτεπαγγέλτως σε χρηματική ποινή έως πενήντα χιλιάδες (50.000) ευρώ υπέρ του δανειστή και σε 

προσωπική κράτηση έως ένα (1) έτος. Η ενδεικτική απαρίθμηση («ιδίως») ενδεικνύει ότι οι αρμόδιοι 

φορείς διατηρούν και κάθε άλλη αξίωση που παρέχει το κοινό δίκαιο, εφόσον συντρέχουν οι σχετικές 

προϋποθέσεις.  

Σύμφωνα με την παράγραφο 8 προβλέπεται ότι η Εθνική Βιβλιοθήκη τηρεί κατάλογο αντιγράφων έργων 

σε προσβάσιμο μορφότυπο, ο οποίος περιλαμβάνει το είδος του μορφοτύπου, καθώς και τον αρμόδιο 

φορέα στον οποίο αυτό τηρείται. Η επιλογή της Εθνικής Βιβλιοθήκης ως φορέα τήρησης του καταλόγου 

βασίσθηκε στην ήδη υπάρχουσα υποδομή που εκείνη διαθέτει βάσει της υποπερίπτωσης αα) της 

περίπτωσης ια) της παραγράφου 4 του ν. 3149/2003, όπως τροποποιήθηκε με την παράγραφο 2 του 

άρθρου 4 του ν. 4452/2017. Διευκολύνεται, έτσι, η πρόσβαση κάθε ενδιαφερόμενου στο σύνολο των 

έργων σε προσβάσιμο μορφότυπο.  

 

6



 

Επί του άρθρου 7 

Με το άρθρο 7 προστίθενται παράγραφοι 9, 10 και 11 στο άρθρο 28Α του ν. 2121/1993.  

Στην παράγραφο 9 αποσαφηνίζεται ότι οι δικαιούχοι λαμβάνουν την ίδια αποζημίωση για τις 

ρυθμιζόμενες από το παρόν χρήσεις εκπαιδευτικών συγγραμμάτων πρωτοβάθμιας, δευτεροβάθμιας και 

τριτοβάθμιας εκπαίδευσης, την οποία λαμβάνουν για χρήσεις ίδιων συγγραμμάτων για μη 

επωφελουμένους. Με τον τρόπο αυτόν διευκολύνεται η πρόσβαση των εντυποαναπήρων μαθητών, 

φοιτητών και σπουδαστών στα εκπαιδευτικά συγγράμματα ενώ διασφαλίζονται παράλληλα τα νόμιμα 

συμφέροντα των δικαιούχων. 

Σύμφωνα με την παράγραφο 10, εφόσον ο αρμόδιος φορέας εκτελεί τις πράξεις που προβλέπονται στην 

παράγραφο 5, κοινοποιεί, σύμφωνα και με τη σχετική πρόβλεψη της Οδηγίας, εάν επιθυμεί, την επωνυμία 

και τα στοιχεία επικοινωνίας του στον Οργανισμό Πνευματικής Ιδιοκτησίας (ΟΠΙ), ο οποίος διαβιβάζει 

αυτές τις πληροφορίες στην Ευρωπαϊκή Επιτροπή. Η διαβίβαση των πληροφοριών αυτών από τον ΟΠΙ στην 

Ευρωπαϊκή Επιτροπή δεν συνεπάγεται υποχρέωσή του για έλεγχο της πληρότητας και της ακρίβειας των 

πληροφοριών ή της συμμόρφωσης των φορέων με την οικεία εθνική νομοθεσία. 

Στην παράγραφο 11 ορίζεται ότι η επεξεργασία δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα στο πλαίσιο του 

παρόντος σχεδίου νόμου υπόκειται στη νομοθεσία για την προστασία δεδομένων προσωπικού 

χαρακτήρα.  

 

Επί του άρθρου 8 

Με το άρθρο 8 προστίθεται παράγραφος 12 στο άρθρο 28Α του ν. 2121/1993 στην οποία προβλέπεται ότι 

επιτρέπεται, χωρίς άδεια του δικαιούχου και χωρίς αμοιβή, η αναπαραγωγή, παρουσίαση και διάθεση στο 

κοινό έργου προς όφελος κωφών, όταν οι χρήσεις αυτές συνδέονται άμεσα με την αναπηρία τους στον 

βαθμό που απαιτείται λόγω της αναπηρίας αυτής και οι οποίες δεν έχουν εμπορικό χαρακτήρα. Η διάταξη 

αυτή α) διατηρεί κατά περιεχόμενο την προϊσχύουσα ρύθμιση του άρθρου 28Α και β) είναι συμβατή με το 

ενωσιακό δίκαιο δυνάμει της αιτιολογικής σκέψης 20 του Προοιμίου και του άρθρου 8 της Οδηγίας 

2017/1564, που τροποποιεί το άρθρο 5 παράγραφος 3 της Οδηγίας 2001/29. Οι ειδικότεροι όροι των 

χρήσεων έργων προς όφελος των κωφών μπορεί να εξειδικεύονται με κοινή απόφαση των Υπουργών 

Πολιτισμού και Αθλητισμού, καθώς και Παιδείας και Θρησκευμάτων.  

 

 

Επί του άρθρου 9 

 

Με το άρθρο 9 τροποποιούνται τα άρθρα 42, 45Α και 71 του ν. 2121/1993.  

Ειδικότερα προστίθεται παράγραφος 6 στο άρθρο 42 του ν. 2121/1993, σύμφωνα με την οποία ο 

περιορισμός του άρθρου 28Α παράγραφοι 1 έως 11 εφαρμόζεται και στα δικαιώματα του δικαιούχου 

προγράμματος ηλεκτρονικού υπολογιστή. Προστίθεται, επίσης, τελευταίο εδάφιο στην παράγραφο 6 του 
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άρθρου 45Α του ν. 2121/1993 βάσει του οποίου ο περιορισμός του άρθρου 28Α παράγραφοι 1 έως 11 

εφαρμόζεται και στο ειδικής φύσης δικαίωμα του κατασκευαστή βάσης δεδομένων, σύμφωνα με τις 

διατάξεις του άρθρου 3 παράγραφος 1 της Οδηγίας 2017/1564. Τροποποιείται, επίσης, η παράγραφος 6 

του άρθρου 71 του ν. 2121/1993, προκειμένου να οριστεί ότι η παράγραφος 12 του άρθρου 28Α αποτελεί 

ενσωμάτωση της Οδηγίας 2001/29. Τέλος, προστίθεται στο άρθρο 71 του ν. 2121/1993 παράγραφος 11, η 

οποία προβλέπει ρητά ότι οι παράγραφοι 1 έως 11 του άρθρου 28Α, όπως τροποποιούνται με το παρόν, 

η παράγραφος 6 του άρθρου 42 και το τελευταίο εδάφιο της παραγράφου 6 του άρθρου 45Α του ν. 

2121/1993, αποτελούν ενσωμάτωση της Οδηγίας 2017/1564. 

 

 

Επί του άρθρου 10 

 

Με το άρθρο 10 ορίζεται ότι με την έναρξη ισχύος του παρόντος καταργείται η υπ’ αρ. 

ΥΠΠΟ/ΔΙΟΙΚ/98546/2007 υπουργική απόφαση «Αναπαραγωγή έργου πνευματικής ιδιοκτησίας προς 

όφελος τυφλών και κωφάλαλων, και επέκταση της ρύθμισης σε άλλες κατηγορίες ατόμων με αναπηρίες» 

(Β΄ 2065).  

 

 

Επί του άρθρου 11 

 

Τέλος, με το άρθρο 11 ορίζεται η έναρξη ισχύος του νόμου από τη δημοσίευσή του στην Εφημερίδα της 

Κυβέρνησης. 

 

                                                                                                                                           Αθήνα, 15 Ιανουαρίου 2020 

 

     ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ  

 

ΠΑΙΔΕΙΑΣ ΚΑΙ ΘΡΗΣΚΕΥΜΑΤΩΝ 

 

 

 

 

 

                 Ν. Κεραμέως                                                                               

ΕΡΓΑΣΙΑΣ ΚΑΙ ΚΟΙΝΩΝΙΚΩΝ 

ΥΠΟΘΕΣΕΩΝ 

 

 

 

 

Ι. Βρούτσης 

 

ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΥ ΚΑΙ ΑΘΛΗΤΙΣΜΟΥ   

 

 

 

 

                                                                  

Σ. Μενδώνη 
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ΠΙΝΑΚΑΣ ΤΡΟΠΟΠΟΙΟΥΜΕΝΩΝ ΚΑΙ ΚΑΤΑΡΓΟΥΜΕΝΩΝ ΔΙΑΤΑΞΕΩΝ 

Στο σχέδιο νόμου του Υπουργείου Πολιτισμού και Αθλητισμού με τίτλο «Ενσωμάτωση της 

Οδηγίας (ΕΕ) 2017/1564 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 13ης 

Σεπτεμβρίου 2017 σχετικά με ορισμένες επιτρεπόμενες χρήσεις ορισμένων 

προστατευόμενων έργων και άλλων αντικειμένων προστασίας δυνάμει δικαιωμάτων 

πνευματικής ιδιοκτησίας και συγγενικών δικαιωμάτων προς όφελος των τυφλών, των 

αμβλυώπων και των ατόμων με άλλα προβλήματα ανάγνωσης εντύπων και για την 

τροποποίηση της Οδηγίας 2001/29/ΕΚ για την εναρμόνιση ορισμένων πτυχών του 

δικαιώματος του δημιουργού και συγγενικών δικαιωμάτων στην κοινωνία της 

πληροφορίας». 

 

Α. ΤΡΟΠΟΠΟΙΟΥΜΕΝΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

1. Με την παράγραφο 1 του άρθρου 2 του προτεινόμενου σχεδίου νόμου αντικαθίσταται 

ο τίτλος του άρθρου 28Α του ν. 2121/1993 (Α’ 25), το οποίο έχει ως εξής: 

«Αναπαραγωγή προς όφελος τυφλών και κωφαλάλων».  

 

2. Με την παράγραφο 2 του άρθρου 2 του προτεινόμενου σχεδίου νόμου αντικαθίσταται 

το άρθρο 28Α του ν. 2121/1993, το οποίο προστέθηκε με την παράγραφο 2 του άρθρου 81 

ν. 3057/2002 (Α’ 239), όπως ορίζουν τα άρθρα 3 έως 8 του προτεινόμενου νομοσχεδίου, το 

οποίο έχει ως εξής:  

«Άρθρο 28Α 

Αναπαραγωγή προς όφελος τυφλών και κωφαλάλων 

Επιτρέπεται η αναπαραγωγή του έργου προς όφελος τυφλών και κωφαλάλων προσώπων, 

για χρήσεις που συνδέονται άμεσα με την αναπηρία και δεν έχουν εμπορικό χαρακτήρα, στο 

βαθμό που απαιτείται λόγω της συγκεκριμένης αναπηρίας. Με απόφαση του Υπουργού 

Πολιτισμού μπορούν να καθορισθούν οι όροι εφαρμογής της ρύθμισης, καθώς και η 

εφαρμογή της σε άλλες κατηγορίες προσώπων με αναπηρίες. (άρθρο 5 παρ. 3 περίπτωση β` 

Οδηγίας 2001/29)». 

 

3. Με τα άρθρα 3 έως και 8 του προτεινόμενου σχεδίου νόμου αντικαθίσταται το άρθρο 

28Α του ν. 2121/1993, το οποίο προστέθηκε με την παράγραφο 2 του άρθρου 81 ν. 

3057/2002, το οποίο έχει ως εξής: 

«Άρθρο 28Α 

Αναπαραγωγή προς όφελος τυφλών και κωφαλάλων 

Επιτρέπεται η αναπαραγωγή του έργου προς όφελος τυφλών και κωφαλάλων προσώπων, 

για χρήσεις που συνδέονται άμεσα με την αναπηρία και δεν έχουν εμπορικό χαρακτήρα, στο 

βαθμό που απαιτείται λόγω της συγκεκριμένης αναπηρίας. Με απόφαση του Υπουργού 

Πολιτισμού μπορούν να καθορισθούν οι όροι εφαρμογής της ρύθμισης, καθώς και η 
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εφαρμογή της σε άλλες κατηγορίες προσώπων με αναπηρίες (άρθρο 5 παρ. 3 περίπτωση β` 

Οδηγίας 2001/29).». 

 

4. Με την παράγραφο 1 του άρθρου 9 του προτεινόμενου σχεδίου νόμου τροποποιείται το 

άρθρο 42 του ν. 2121/1993, το οποίο έχει ως εξής:  

«Άρθρο 42  

Περιορισμοί 

1. Εφόσον δεν υπάρχει αντίθετη συμφωνία, επιτρέπεται, χωρίς την άδεια του δημιουργού 

και χωρίς πληρωμή αμοιβής, η αναπαραγωγή, η μετάφραση, η προσαρμογή, η διασκευή ή 

οποιαδήποτε άλλη μετατροπή ενός προγράμματος ηλεκτρονικού υπολογιστή, όταν οι 

πράξεις αυτές είναι αναγκαίες για την κατά προορισμό χρησιμοποίηση του προγράμματος, 

συμπεριλαμβανομένης και της διόρθωσης σφαλμάτων, από το πρόσωπο που το απέκτησε 

νομίμως. 

2. Δεν εμπίπτει στον περιορισμό της προηγούμενης παραγράφου και χρειάζεται άδεια του 

δημιουργού η αναπαραγωγή που είναι αναγκαία για τη φόρτωση, την εμφάνιση στην οθόνη, 

την εκτέλεση, τη μεταβίβαση ή την αποθήκευση του προγράμματος ηλεκτρονικού 

υπολογιστή. 

3. Ο νόμιμος χρήστης ενός προγράμματος ηλεκτρονικού υπολογιστή δεν μπορεί να 

εμποδιστεί συμβατικά να παραγάγει, χωρίς την άδεια του δημιουργού και χωρίς πληρωμή 

αμοιβής, ένα εφεδρικό αντίγραφο του προγράμματος στο μέτρο που αυτό είναι απαραίτητο 

για τη χρήση. 

4. Επιτρέπεται στο νόμιμο χρήστη αντιγράφου προγράμματος ηλεκτρονικού υπολογιστή, 

χωρίς την άδεια του δημιουργού και χωρίς πληρωμή αμοιβής, η παρακολούθηση, η μελέτη 

ή η δοκιμή της λειτουργίας του προγράμματος προκειμένου να εντοπισθούν οι ιδέες και 

αρχές που αποτελούν τη βάση οποιουδήποτε στοιχείου του προγράμματος, εάν οι ενέργειες 

αυτές γίνονται κατά τη διάρκεια πράξης που αποτελεί νόμιμη χρήση του προγράμματος. 

Αντίθετη συμφωνία δεν επιτρέπεται. 

5. Αναπαραγωγή για ιδιωτική χρήση πέραν από τις περιπτώσεις των δύο προηγούμενων 

παραγράφων του παρόντος άρθρου δεν επιτρέπεται.».  

 

5. Με την παράγραφο 2 του άρθρου 9 του προτεινόμενου σχεδίου νόμου τροποποιείται το 

άρθρο 45Α του ν. 2121/1993, το οποίο έχει ως εξής: 

«Άρθρο 45Α 

Δικαίωμα ειδικής φύσης του κατασκευαστή βάσης δεδομένων 

1. Ο κατασκευαστής βάσης δεδομένων έχει το δικαίωμα να απαγορεύει την εξαγωγή ή/και 

επαναχρησιμοποίηση του συνόλου ή ουσιώδους μέρους του περιεχομένου της βάσης 

δεδομένων, αξιολογούμενου ποιοτικά ή ποσοτικά, εφόσον η απόκτηση, ο έλεγχος ή η 

παρουσίαση του περιεχομένου της βάσης δεδομένων καταδεικνύουν ουσιώδη ποιοτική ή 
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ποσοτική επένδυση. Κατασκευαστής βάσης δεδομένων είναι το φυσικό ή νομικό πρόσωπο 

που λαμβάνει την πρωτοβουλία και επωμίζεται τον κίνδυνο των επενδύσεων. Δεν θεωρείται 

κατασκευαστής ο εργολάβος βάσης δεδομένων (άρθρον παρ. 1 οδηγίας 96/9).  

2. Για τους σκοπούς του παρόντος άρθρου: α) "Εξαγωγή" θεωρείται η μόνιμη ή προσωρινή 

μεταφορά του συνόλου ή ουσιώδους μέρους του περιεχομένου βάσης δεδομένων σε άλλο 

υλικό φορέα με οποιοδήποτε μέσο ή με οποιαδήποτε μορφή και β) "επαναχρησιμοποίηση" 

νοείται η πάσης μορφής διάθεση στο κοινό του συνόλου ή ουσιώδους μέρους του 

περιεχομένου της βάσης δεδομένων με διανομή αντιγράφων, εκμίσθωση, μετάδοση με 

άμεση επικοινωνία ή με άλλες μορφές. Η πρώτη πώληση αντιγράφου μιας βάσης δεδομένων 

στην Κοινότητα από το δικαιούχο ή με τη συγκατάθεσή του συνιστά ανάλωση του 

δικαιώματος ελέγχου της μεταπώλησης του εν λόγω αντιγράφου στην Κοινότητα. Ο 

δανεισμός στο κοινό δεν συνιστά πράξη εξαγωγής ή επαναχρησιμοποίησης (άρθρο 7 παρ.2 

Οδηγίας 96/9).  

3. Το δικαίωμα που αναφέρεται στην παράγραφο 1 ισχύει ανεξάρτητα από το εάν η εν λόγω 

βάση δεδομένων ή το περιεχόμενό της προστατεύεται με τις διατάξεις για την Πνευματική 

ιδιοκτησία ή με άλλες διατάξεις. Η προστασία βάσει του δικαιώματος που αναφέρεται στην 

παράγραφο 1 δεν θίγει ενδεχόμενα δικαιώματα επί του περιεχομένου τους. Το δικαίωμα 

ειδικής φύσης του κατασκευαστή βάσης δεδομένων μπορεί να μεταβιβασθεί με αντάλλαγμα 

ή χωρίς αντάλλαγμα ή να παραχωρηθεί η εκμετάλλευσή του με άδεια ή σύμβαση (άρθρο 7 

παρ. 3 και 4 Οδηγίας 96/9).  

4. Δεν επιτρέπεται η επανειλημμένη και συστηματική εξαγωγή ή/και επαναχρησιμοποίηση 

επουσιωδών μερών του περιεχομένου της βάσης δεδομένων, εφόσον συνεπάγεται τη 

διενέργεια πράξεων που έρχονται σε σύγκρουση με την κανονική εκμετάλλευση της βάσης 

δεδομένων ή θίγουν αδικαιολόγητα τα νόμιμα συμφέροντα του κατασκευαστή της βάσης 

(άρθρο 7 παρ. 5 Οδηγίας 96/9).  

5. Ο κατασκευαστής βάσης δεδομένων που έχει τεθεί στη διάθεση του κοινού με 

οποιονδήποτε τρόπο δεν μπορεί να εμποδίσει το νόμιμο χρήστη της βάσης να εξάγει ή/και 

να επαναχρησιμοποιεί επουσιώδη μέρη του περιεχομένου της αξιολογούμενα ποιοτικά ή 

ποσοτικά για οποιονδήποτε σκοπό. Εάν ο νόμιμος χρήστης δικαιούται να εξάγει ή/και να 

επαναχρησιμοποιεί τμήμα μόνο της βάσης δεδομένων, η παρούσα παράγραφος 

εφαρμόζεται μόνο για το τμήμα αυτό. Ο νόμιμος χρήστης βάσης δεδομένων που έχει τεθεί 

στη διάθεση του κοινού με οποιονδήποτε τρόπο δεν μπορεί: 

α) να εκτελεί πράξεις που έρχονται σε σύγκρουση με την κανονική εκμετάλλευση της βάσης 

αυτής ή θίγουν αδικαιολόγητα τα νόμιμα συμφέροντα του κατασκευαστή της,  

β) να προξενεί ζημία στους δικαιούχους του δικαιώματος πνευματικής ιδιοκτησίας ή των 

συγγενικών δικαιωμάτων για τα έργα ή τις ερμηνείες ή εκτελέσεις που περιέχονται στην εν 

λόγω βάση δεδομένων. Συμφωνίες αντίθετες προς τις ρυθμίσεις που προβλέπονται στην 

παρούσα παράγραφο είναι άκυρες (άρθρα 8 και 15 Οδηγίας 96/9).  

6. Ο νόμιμος χρήστης της βάσης δεδομένων που έχει τεθεί στη διάθεση του κοινού με 

οποιονδήποτε τρόπο μπορεί, χωρίς την άδεια του κατασκευαστή της βάσης δεδομένων, να 

εξάγει ή και/να επαναχρησιμοποιήσει ουσιώδες μέρος του περιεχομένου της: α) όταν 
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πρόκειται για εξαγωγή, για εκπαιδευτικούς ή ερευνητικούς σκοπούς, εφόσον αναφέρεται η 

πηγή και στο βαθμό που αυτό δικαιολογείται από τον επιδιωκόμενο μη εμπορικό σκοπό, β) 

όταν πρόκειται για εξαγωγή ή/και επαναχρησιμοποίηση για λόγους δημόσιας ασφάλειας ή 

για σκοπούς διοικητικής ή δικαστικής διαδικασίας. Το δικαίωμα ειδικής φύσης ισχύει για τις 

βάσεις δεδομένων των οποίων οι κατασκευαστές ή οι δικαιούχοι είναι υπήκοοι Κράτους - 

Μέλους ή έχουν τη συνήθη διαμονή τους στο έδαφος της Κοινότητας. Εφαρμόζεται επίσης 

στις εταιρείες και επιχειρήσεις που έχουν συσταθεί σύμφωνα με τη νομοθεσία Κράτους -

Μέλους και οι οποίες έχουν την καταστατική τους έδρα, την κεντρική διοίκηση ή την κύρια 

εγκατάστασή τους εντός της Κοινότητας. Όταν η συγκεκριμένη Εταιρία ή επιχείρηση έχει 

μόνο την καταστατική της έδρα στο έδαφος της Κοινότητας, οι δραστηριότητές της πρέπει να 

συνδέονται πραγματικά και αδιάλειπτα με την οικονομία ενός Κράτους – Μέλους (άρθρα 9 

και 11 Οδηγίας 96/9).  

7. Το δικαίωμα που προβλέπεται στο άρθρο αυτό ισχύει από την περάτωση της κατασκευής 

της βάσης δεδομένων και λήγει δεκαπέντε (15) έτη μετά την 1η Ιανουαρίου του έτους που 

έπεται της ημερομηνίας περάτωσης. Στην περίπτωση βάσης δεδομένων η οποία έχει τεθεί 

στη  διάθεση του κοινού, με οποιονδήποτε τρόπο, πριν από τη λήξη της περιόδου που 

προβλέπεται στο προηγούμενο εδάφιο, η διάρκεια της προστασίας του δικαιώματος που 

προβλέπεται στο παρόν άρθρο λήγει δεκαπέντε (15) έτη μετά την 1η Ιανουαρίου του έτους 

το οποίο έπεται της ημερομηνίας κατά την οποία η βάση τέθηκε για πρώτη φορά στη διάθεση 

του κοινού. Οποιαδήποτε ουσιώδης τροποποίηση, αξιολογούμενη ποιοτικά ή ποσοτικά, του 

περιεχομένου μιας βάσης δεδομένων, ιδίως οποιαδήποτε ουσιώδης τροποποίηση εξαιτίας 

της διαδοχικής σώρευσης προσθηκών, διαγραφών ή μετατροπών, που έχουν ως αποτέλεσμα 

να θεωρείται ότι πρόκειται για νέα ουσιώδη επένδυση, αξιολογούμενη ποιοτικά ή ποσοτικά, 

παρέχει στη βάση που προκύπτει από την επένδυση αυτή δικαίωμα ιδίας διάρκειας 

προστασίας (άρθρο 10 Οδηγίας 96/9).». 

 

6. Με την παράγραφο 3 του άρθρου 9 του προτεινόμενου σχεδίου νόμου τροποποιείται η 

παράγραφος 6 του άρθρου 71 του ν. 2121/1993, το οποίο έχει ως εξής: 

«Άρθρο 71 

Εφαρμογή Κοινοτικών Οδηγιών 

1. Τα άρθρα 2 παρ. 3 και 40 έως 45 του παρόντος νόμου αποτελούν εφαρμογή της Οδηγίας 

91/250/ΕΟΚ του Συμβουλίου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων της 14ης Μαΐου 1991 για τη 

νομική προστασία των προγραμμάτων ηλεκτρονικών υπολογιστών. 

2. Τα άρθρα 3 παρ. 1, περίπτωση δ`, 9, 34, 46, 47, 48, 49, 52 και 53 αποτελούν εφαρμογή της 

Οδηγίας 91/250/ΕΟΚ του Συμβουλίου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων της 19ης Νοεμβρίου 

1992 σχετικά με το δικαίωμα εκμίσθωσης, το δικαίωμα δανεισμού και ορισμένα δικαιώματα 

συγγενικά προς την Πνευματική ιδιοκτησία στον τομέα των προϊόντων της διάνοιας. 

3. Τα άρθρο 35 παρ. 3 και 4, 35 παράγραφοι 5 έως 8, 52 η` και 68Α παρ. 2 του νόμου αυτού, 

αποτελούν εφαρμογή της Οδηγίας 93/83/Ε.Ο.Κ. του Συμβουλίου της 27ης Σεπτεμβρίου 1993 

περί συντονισμού ορισμένων κανόνων όσον αφορά το δικαίωμα του δημιουργού και τα 
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συγγενικά δικαιώματα που εφαρμόζονται στις δορυφορικές ραδιοτηλεοπτικές μεταδόσεις 

και την καλωδιακή αναμετάδοση. 

4. Τα άρθρα 11, 29 παράγραφος 1, 30 παράγραφος 1, 31, 51Α, 52 γ, δ, ε, στ και ζ, καθώς και 

68Α παράγραφος 1 του νόμου αυτού αποτελούν εφαρμογή της Οδηγίας 93/98/Ε.Ο.Κ. του 

Συμβουλίου της 29ης Οκτωβρίου 1993 περί εναρμονίσεως της διάρκειας προστασίας του 

δικαιώματος, καθώς και πνευματικής ιδιοκτησίας και ορισμένων συγγενικών δικαιωμάτων. 

5. Τα άρθρα 2α, 3 παρ.3, 45Α, 64 τελευταίο εδάφιο, 65 παρ. 6, 65 παρ. 9 και 10, 72 παρ. 8 

του νόμου αυτού, θεσπίζονται σε εφαρμογή της οδηγίας 96/9/Ε0Κ του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 11ης Μαρτίου 1996 σχετικά με τη νομική προστασία 

των βάσεων δεδομένων. 

6. Τα άρθρα 3 παρ. 1, 28Α, 28Β και 28Γ, 46 παρ. 2, 47 παρ. 1 και 2, 48 παρ. 1, 52 στοιχείο δ`, 

64Α, 66 παρ. 1 και 2, 66Α και 66Β του νόμου αυτού αποτελούν εφαρμογή της Οδηγίας 

2001/29/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 22ας Μαΐου 2001 για 

την εναρμόνιση ορισμένων πτυxών του δικαιώματος του δημιουργού και των συγγενικών  

δικαιωμάτων στην κοινωνία της πληροφορίας. 

7. Το άρθρο 5 αποτελεί εφαρμογή της Οδηγίας 2001/84/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 

και του Συμβουλίου της 27ης Σεπτεμβρίου 2001 σχετικά με το Δικαίωμα παρακολούθησης 

υπέρ του δημιουργού ενός πρωτοτύπου έργου τέχνης. 

8. Τα άρθρα 10 παρ. 3, 63Α, 63Β, 64, 65 παρ. 1, 66Γ και 66Δ αποτελούν εφαρμογή της Οδηγίας 

2004/48 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 29ης Απριλίου 2004 σχετικά 

με την επιβολή των δικαιωμάτων διανοητικής ιδιοκτησίας. Το άρθρο 2 του νόμου αυτού 

εφαρμόζεται και στις εκκρεμείς υποθέσεις, των οποίων η συζήτηση έχει προσδιορισθεί να 

γίνει μετά την 16.9.2006. 

9. Τα άρθρα 30 παράγραφος 2, 52 περίπτωση γ δεύτερο εδάφιο, 52 περίπτωση δ δεύτερο 

και τρίτο εδάφιο, 52 περίπτωση δ υποπεριπτώσεις αα έως ζζ, 68Α παράγραφος 1 τρίτο έως 

έκτο εδάφιο και 68Α παράγραφος 1α αποτελούν εφαρμογή της Οδηγίας 2011/77/EE του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 27ης Σεπτεμβρίου 2011 για τροποποίηση 

της Οδηγίας 2006/116/ΕΚ για τη διάρκεια προστασίας του δικαιώματος πνευματικής 

ιδιοκτησίας και ορισμένων συγγενικών δικαιωμάτων. 

10. Τα άρθρα 27Α και 68Α παράγραφος 3 αποτελούν εφαρμογή της Οδηγίας 2012/28/ΕΕ του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 25ης Οκτωβρίου 2012 σχετικά με 

ορισμένες επιτρεπόμενες χρήσεις ορφανών έργων.». 

 

7. Με την παράγραφο 4 του άρθρου 9 του προτεινόμενου σχεδίου νόμου τροποποιείται το 

άρθρο 71 του ν. 2121/1993, το οποίο έχει ως εξής: 

«Άρθρο 71 

Εφαρμογή Κοινοτικών Οδηγιών 
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1. Τα άρθρα 2 παρ. 3 και 40 έως 45 του παρόντος νόμου αποτελούν εφαρμογή της Οδηγίας 

91/250/ΕΟΚ του Συμβουλίου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων της 14ης Μαΐου 1991 για τη 

νομική προστασία των προγραμμάτων ηλεκτρονικών υπολογιστών. 

2. Τα άρθρα 3 παρ. 1, περίπτωση δ`, 9, 34, 46, 47, 48, 49, 52 και 53 αποτελούν εφαρμογή της 

Οδηγίας 91/250/ΕΟΚ του Συμβουλίου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων της 19ης Νοεμβρίου 

1992 σχετικά με το δικαίωμα εκμίσθωσης, το δικαίωμα δανεισμού και ορισμένα δικαιώματα 

συγγενικά προς την Πνευματική ιδιοκτησία στον τομέα των προϊόντων της διάνοιας. 

3. Τα άρθρο 35 παρ. 3 και 4, 35 παράγραφοι 5 έως 8, 52 η` και 68Α παρ. 2 του νόμου αυτού, 

αποτελούν εφαρμογή της Οδηγίας 93/83/Ε.Ο.Κ. του Συμβουλίου της 27ης Σεπτεμβρίου 1993 

περί συντονισμού ορισμένων κανόνων όσον αφορά το δικαίωμα του δημιουργού και τα 

συγγενικά δικαιώματα που εφαρμόζονται στις δορυφορικές ραδιοτηλεοπτικές μεταδόσεις 

και την καλωδιακή αναμετάδοση. 

4. Τα άρθρα 11, 29 παράγραφος 1, 30 παράγραφος 1, 31, 51Α, 52 γ, δ, ε, στ και ζ, καθώς και 

68Α παράγραφος 1 του νόμου αυτού αποτελούν εφαρμογή της Οδηγίας 93/98/Ε.Ο.Κ. του 

Συμβουλίου της 29ης Οκτωβρίου 1993 περί εναρμονίσεως της διάρκειας προστασίας του 

δικαιώματος, καθώς και πνευματικής ιδιοκτησίας και ορισμένων συγγενικών δικαιωμάτων. 

5. Τα άρθρα 2α, 3 παρ.3, 45Α, 64 τελευταίο εδάφιο, 65 παρ. 6, 65 παρ. 9 και 10, 72 παρ. 8 

του νόμου αυτού, θεσπίζονται σε εφαρμογή της οδηγίας 96/9/Ε0Κ του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 11ης Μαρτίου 1996 σχετικά με τη νομική προστασία 

των βάσεων δεδομένων. 

6. Τα άρθρα 3 παρ. 1, 28Α, 28Β και 28Γ, 46 παρ. 2, 47 παρ. 1 και 2, 48 παρ. 1, 52 στοιχείο δ`, 

64Α, 66 παρ. 1 και 2, 66Α και 66Β του νόμου αυτού αποτελούν εφαρμογή της Οδηγίας 

2001/29/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 22ας Μαΐου 2001 για 

την εναρμόνιση ορισμένων πτυxών του δικαιώματος του δημιουργού και των συγγενικών  

δικαιωμάτων στην κοινωνία της πληροφορίας. 

7. Το άρθρο 5 αποτελεί εφαρμογή της Οδηγίας 2001/84/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 

και του Συμβουλίου της 27ης Σεπτεμβρίου 2001 σχετικά με το Δικαίωμα παρακολούθησης 

υπέρ του δημιουργού ενός πρωτοτύπου έργου τέχνης. 

8. Τα άρθρα 10 παρ. 3, 63Α, 63Β, 64, 65 παρ. 1, 66Γ και 66Δ αποτελούν εφαρμογή της Οδηγίας 

2004/48 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 29ης Απριλίου 2004 σχετικά 

με την επιβολή των δικαιωμάτων διανοητικής ιδιοκτησίας. Το άρθρο 2 του νόμου αυτού 

εφαρμόζεται και στις εκκρεμείς υποθέσεις, των οποίων η συζήτηση έχει προσδιορισθεί να 

γίνει μετά την 16.9.2006. 

9. Τα άρθρα 30 παράγραφος 2, 52 περίπτωση γ δεύτερο εδάφιο, 52 περίπτωση δ δεύτερο 

και τρίτο εδάφιο, 52 περίπτωση δ υποπεριπτώσεις αα έως ζζ, 68Α παράγραφος 1 τρίτο έως 

έκτο εδάφιο και 68Α παράγραφος 1α αποτελούν εφαρμογή της Οδηγίας 2011/77/EE του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 27ης Σεπτεμβρίου 2011 για τροποποίηση 

της Οδηγίας 2006/116/ΕΚ για τη διάρκεια προστασίας του δικαιώματος πνευματικής 

ιδιοκτησίας και ορισμένων συγγενικών δικαιωμάτων. 
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10. Τα άρθρα 27Α και 68Α παράγραφος 3 αποτελούν εφαρμογή της Οδηγίας 2012/28/ΕΕ του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 25ης Οκτωβρίου 2012 σχετικά με 

ορισμένες επιτρεπόμενες χρήσεις ορφανών έργων.». 

 

Β. ΚΑΤΑΡΓΟΥΜΕΝΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

Δεν υπάρχουν καταργούμενες διατάξεις.  
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ΣΧΕΔΙΟ ΝΟΜΟΥ 

 Ενσωμάτωση της Οδηγίας (ΕΕ) 2017/1564 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 13ης 

Σεπτεμβρίου 2017 σχετικά με ορισμένες επιτρεπόμενες χρήσεις ορισμένων προστατευόμενων έργων 

και άλλων αντικειμένων προστασίας δυνάμει δικαιωμάτων πνευματικής ιδιοκτησίας και συγγενικών 

δικαιωμάτων προς όφελος των τυφλών, των αμβλυώπων και των ατόμων με άλλα προβλήματα 

ανάγνωσης εντύπων και για την τροποποίηση της Οδηγίας 2001/29/ΕΚ για την εναρμόνιση ορισμένων 

πτυχών του δικαιώματος του δημιουργού και συγγενικών δικαιωμάτων στην κοινωνία της πληροφορίας 

 

 

Άρθρο 1 

Αντικείμενο και πεδίο εφαρμογής 

                                                     (άρθρο 1 της Οδηγίας (ΕΕ) 2017/1564) 

 

Με το παρόν ενσωματώνεται στην ελληνική νομοθεσία η Οδηγία (ΕΕ) 2017/1564 του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 13ης Σεπτεμβρίου 2017, σχετικά με ορισμένες επιτρεπόμενες 

χρήσεις ορισμένων προστατευόμενων έργων και άλλων αντικειμένων προστασίας δυνάμει δικαιωμάτων 

πνευματικής ιδιοκτησίας και συγγενικών δικαιωμάτων προς όφελος των τυφλών, των αμβλυώπων και των 

ατόμων με άλλα προβλήματα ανάγνωσης εντύπων και για την τροποποίηση της Οδηγίας 2001/29/ΕΚ για 

την εναρμόνιση ορισμένων πτυχών του δικαιώματος του δημιουργού και συγγενικών δικαιωμάτων στην 

κοινωνία της πληροφορίας. 

 

Άρθρο 2 

Αντικατάσταση του τίτλου και του άρθρου 28Α του ν. 2121/1993 (A΄ 25) 

 

1. O τίτλος του άρθρου 28Α του ν. 2121/1993 (Α΄ 25) αντικαθίσταται ως εξής: 

«Επιτρεπόμενες χρήσεις προς όφελος εντυποαναπήρων και ατόμων με άλλες αναπηρίες.» 

2. Το άρθρο 28Α του ν. 2121/1993 αντικαθίσταται όπως ορίζουν τα άρθρα 3 έως 8.  

 

Άρθρο 3 

Ορισμοί  

(άρθρο 2 της Οδηγίας (ΕΕ) 2017/1564) 

 

Η παράγραφος 1 του άρθρου 28Α του ν. 2121/1993 αντικαθίσταται ως εξής: 

«1. Για τους σκοπούς του παρόντος άρθρου ισχύουν οι εξής ορισμοί: 

α) ως «έργο» νοείται κάθε έργο υπό μορφή βιβλίου, περιοδικού, επιστημονικού ή άλλου, εφημερίδας ή 

άλλου είδους εντύπου, σημειογραφίας στην οποία συμπεριλαμβάνονται οι παρτιτούρες, και σχετικών 

εικονογραφήσεων, επί παντός μέσου, συμπεριλαμβανομένης της ψηφιακής και ηχητικής μορφής, όπως 

τα ακουστικά βιβλία, το οποίο προστατεύεται με δικαίωμα πνευματικής ιδιοκτησίας και το οποίο έχει 

νομίμως δημοσιευθεί ή καταστεί με άλλον τρόπο νόμιμα διαθέσιμο στο κοινό. 

β) Ως «επωφελούμενος» νοείται, ανεξάρτητα από οποιαδήποτε άλλη αναπηρία: 

αα) κάθε τυφλό άτομο, 
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ββ) κάθε άτομο με προβλήματα όρασης, που δεν επιδέχονται βελτίωση, ώστε το άτομο να αποκτήσει 

οπτική λειτουργία ουσιαστικά ισοδύναμη με εκείνη ατόμου χωρίς τέτοια αναπηρία, και το οποίο για τον 

λόγο αυτόν δεν μπορεί να διαβάζει έντυπα με την ίδια ουσιαστικά ευχέρεια, όπως ένα άτομο χωρίς τέτοιο 

πρόβλημα,  

γγ) ένα άτομο που έχει αντιληπτική ή αναγνωστική αναπηρία και δεν είναι, ως εκ τούτου, σε θέση να 

διαβάζει έντυπα με την ίδια ουσιαστικά ευχέρεια, όπως ένα άτομο χωρίς τέτοια αναπηρία,  

δδ) ένα άτομο που δεν είναι σε θέση, λόγω σωματικής ανικανότητας, να κρατήσει στα χέρια του ή να 

χειρισθεί βιβλίο ή να εστιάσει ή να μετακινήσει το βλέμμα του, σε βαθμό που κανονικά θα ήταν 

ικανοποιητικός για να μπορεί να διαβάζει. 

γ) Ως «αντίγραφο σε προσβάσιμο μορφότυπο» νοείται κάθε αντίγραφο έργου που παρέχει στον 

επωφελούμενο πρόσβαση στο έργο με εναλλακτικό τρόπο ή σε εναλλακτική μορφή, επιτρέποντας, μεταξύ 

άλλων, στο εν λόγω άτομο να έχει το ίδιο αποτελεσματική και άνετη πρόσβαση, όπως ένα άτομο χωρίς 

οποιαδήποτε αναπηρία ή ανικανότητα από τις αναφερόμενες στην περίπτωση β΄. 

δ) Ως «αρμόδιος φορέας» νοείται κάθε οργανισμός, σωματείο, ένωση ή άλλος φορέας, που έχει 

εξουσιοδοτηθεί ή αναγνωρίζεται να παρέχει σε επωφελουμένους επιμόρφωση, εκπαίδευση, 

προσαρμοσμένη ανάγνωση και πρόσβαση σε πληροφορίες σε μη κερδοσκοπική βάση. Ως αρμόδιος 

φορέας θεωρείται και ο δημόσιος ή ο μη κερδοσκοπικός οργανισμός που παρέχει τις ίδιες υπηρεσίες σε 

επωφελουμένους ως μια από τις κύριες δραστηριότητές του, ως θεσμική υποχρέωση ή στο πλαίσιο της 

δημοσίου συμφέροντος αποστολής του.» 

 

Άρθρο 4 

Επιτρεπόμενες χρήσεις 

(άρθρο 3 της Οδηγίας (ΕΕ) 2017/1564) 

 

Οι παράγραφοι 2, 3 και 4 του άρθρου 28Α του ν. 2121/1993 αντικαθίστανται ως εξής: 

«2. Επιτρέπεται χωρίς την άδεια του δημιουργού του έργου και χωρίς αμοιβή να διενεργείται κάθε πράξη 

που είναι αναγκαία προκειμένου:  

α) επωφελούμενος ή πρόσωπο που ενεργεί για λογαριασμό του να μπορεί να παράγει αντίγραφο σε 

προσβάσιμο μορφότυπο έργου, στο οποίο ο επωφελούμενος έχει νόμιμη πρόσβαση και το οποίο 

προορίζεται για την αποκλειστική του χρήση,   

β) αρμόδιος φορέας να μπορεί να παράγει αντίγραφο σε προσβάσιμο μορφότυπο έργου, στο οποίο έχει 

νόμιμη πρόσβαση, ή να παρουσιάζει, να καθιστά διαθέσιμο, να διανέμει ή να δανείζει το εν λόγω 

αντίγραφο σε μη κερδοσκοπική βάση σε επωφελούμενο ή άλλον αρμόδιο φορέα με σκοπό την 

αποκλειστική χρήση του από επωφελούμενο. 

3. Συμφωνία αντίθετη προς την παράγραφο 2 δεν επιτρέπεται.  

4. Κάθε αντίγραφο σε προσβάσιμο μορφότυπο πρέπει να πληροί την προϋπόθεση του σεβασμού της 

ακεραιότητας του έργου, λαμβανομένων δεόντως υπόψη των αλλαγών που απαιτούνται, προκειμένου το 

έργο να καταστεί προσβάσιμο σε εναλλακτικό μορφότυπο.» 
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Άρθρο 5 

Αντίγραφο σε προσβάσιμο μορφότυπο στην εσωτερική αγορά  

(άρθρο 4 της Οδηγίας (ΕΕ) 2017/1564) 

 

Η παράγραφος 5 του άρθρου 28Α του ν. 2121/1993 αντικαθίσταται ως εξής: 

«5. Επιτρέπεται χωρίς την άδεια του δημιουργού και χωρίς αμοιβή σε αρμόδιο φορέα να εκτελεί τις 

πράξεις της περίπτωσης β΄ της παραγράφου 2 για λογαριασμό επωφελουμένου ή άλλου αρμόδιου φορέα 

που είναι εγκατεστημένος σε άλλο κράτος - μέλος της ΕΕ. Επίσης επιτρέπεται σε επωφελούμενο ή σε 

αρμόδιο φορέα που είναι εγκατεστημένος στην Ελλάδα να αποκτά ή να έχει πρόσβαση σε αντίγραφο 

έργου σε προσβάσιμο μορφότυπο από αρμόδιο φορέα εγκατεστημένο σε κράτος - μέλος της ΕΕ.» 

 

Άρθρο 6 

Υποχρεώσεις αρμόδιων φορέων 

(άρθρο 5 της Οδηγίας (ΕΕ) 2017/1564) 

 

Οι παράγραφοι 6, 7 και 8 του άρθρου 28Α του ν. 2121/1993 αντικαθίστανται ως εξής: 

«6. Σε περίπτωση που αρμόδιος φορέας που είναι εγκατεστημένος στην Ελλάδα εκτελεί τις πράξεις που 

προβλέπονται στις παραγράφους 2 και 5: 

α) θεσπίζει και τηρεί τις δικές του πρακτικές για να εξασφαλίζει ότι: 

αα) διανέμει, παρουσιάζει και καθιστά διαθέσιμα αντίγραφα έργων σε προσβάσιμο μορφότυπο μόνο σε 

επωφελουμένους ή σε άλλους αρμόδιους φορείς, 

ββ) λαμβάνει κατάλληλα μέτρα για την αποτροπή της μη εξουσιοδοτημένης αναπαραγωγής, διανομής, 

παρουσίασης ή διάθεσης στο κοινό αντίγραφων έργων σε προσβάσιμο μορφότυπο, 

γγ) επιδεικνύει την προσήκουσα επιμέλεια και διατηρεί αρχεία σχετικά με τη διαχείριση έργων και των 

αντιγράφων τους σε προσβάσιμο μορφότυπο,   

δδ) δημοσιεύει και επικαιροποιεί, ενδεχομένως στον ιστότοπό του ή και μέσω άλλων διαδικτυακών ή 

εξωδιαδικτυακών διαύλων, πληροφορίες για τον τρόπο με τον οποίο συμμορφώνεται με τις υποχρεώσεις 

που καθορίζονται στις περιπτώσεις αα΄ έως γγ΄. 

β) Κατόπιν σχετικού αιτήματος παρέχει σε προσβάσιμη μορφή σε επωφελούμενο, άλλον αρμόδιο φορέα 

ή δικαιούχο: 

αα) τον κατάλογο των έργων, των οποίων έχει αντίγραφα σε προσβάσιμο μορφότυπο και τους 

διαθέσιμους μορφοτύπους,  

ββ) την επωνυμία και τα στοιχεία επικοινωνίας των αρμόδιων φορέων με τους οποίους έχει ανταλλάξει 

αντίγραφα έργων σε προσβάσιμο μορφότυπο σύμφωνα με τις παραγράφους 2 και 5.  

7. Οι εκδότες υποχρεούνται να παρέχουν στους αρμόδιους φορείς σε ψηφιακή μορφή τα αρχεία των 

έργων υπό την προϋπόθεση ότι τα τηρούν σε ψηφιακή μορφή. Σε περίπτωση μη συμμόρφωσης με την 

υποχρέωση αυτή, εφαρμογή έχει ιδίως το άρθρο 946 του Κώδικα Πολιτικής Δικονομίας. 

8. Στην Εθνική Βιβλιοθήκη τηρείται κατάλογος αντιγράφων έργων σε προσβάσιμο μορφότυπο, με το είδος 

των μορφοτύπων στους οποίους έχουν αναπαραχθεί τα έργα, καθώς και τον αρμόδιο φορέα στον οποίο 

αυτά τηρούνται. Οι αρμόδιοι φορείς οφείλουν εντός εύλογου χρονικού διαστήματος από  την παραγωγή 

προσβάσιμων μορφοτύπων να ενημερώνουν την Εθνική Βιβλιοθήκη με τα απαραίτητα στοιχεία για την 

επικαιροποίηση του καταλόγου.» 
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Άρθρο 7 

Αποζημίωση δικαιούχων, ανταλλαγή πληροφοριών και προστασία δεδομένων προσωπικού 

χαρακτήρα 

(άρθρα 6 και 7 της Οδηγίας (ΕΕ) 2017/1564) 

 

Οι παράγραφοι 9, 10 και 11 του άρθρου 28Α του ν. 2121/1993 αντικαθίστανται ως εξής: 

«9. Για την αποζημίωση των δικαιούχων αναφορικά με τις ρυθμιζόμενες από το παρόν χρήσεις 

εκπαιδευτικών συγγραμμάτων πρωτοβάθμιας, δευτεροβάθμιας και τριτοβάθμιας εκπαίδευσης ισχύει ό,τι 

και για τα προοριζόμενα για μη επωφελουμένους.  

10. Αρμόδιος φορέας που εκτελεί τις πράξεις που προβλέπονται στην παράγραφο 5, δύναται να κοινοποιεί 

την επωνυμία και τα στοιχεία επικοινωνίας του στον Οργανισμό Πνευματικής Ιδιοκτησίας (ΟΠΙ), ο οποίος 

διαβιβάζει αυτές τις πληροφορίες στην Ευρωπαϊκή Επιτροπή.  

11. Η επεξεργασία δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα στο πλαίσιο του παρόντος άρθρου υπόκειται στη 

νομοθεσία για την προστασία δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα.» 

 

Άρθρο 8 

Κωφοί  

(άρθρο 5 παράγραφος 3 στοιχείο β) Οδηγίας 2001/29, όπως τροποποιήθηκε με το άρθρο 8 της Οδηγίας 

(ΕΕ) 2017/1564) 

 

Η παράγραφος 12 του άρθρου 28Α του ν. 2121/1993 αντικαθίσταται ως εξής: 

«12. Επιτρέπεται χωρίς άδεια του δικαιούχου και χωρίς αμοιβή η αναπαραγωγή, παρουσίαση και διάθεση 

στο κοινό έργου προς όφελος κωφών, όταν οι χρήσεις αυτές συνδέονται άμεσα με την αναπηρία τους και 

δεν έχουν εμπορικό χαρακτήρα στον βαθμό που απαιτείται λόγω της συγκεκριμένης αναπηρίας, σύμφωνα 

με το παρόν άρθρο πλην της παραγράφου 5. Με κοινή απόφαση των Υπουργών Πολιτισμού και 

Αθλητισμού και Παιδείας και Θρησκευμάτων μπορεί να εξειδικεύονται περαιτέρω οι όροι των χρήσεων 

αυτών.» 

Άρθρο 9 

Τροποποίηση των άρθρων 42, 45Α και 71 του ν. 2121/1993 

(άρθρο 3 παράγραφος 1 της Οδηγίας (ΕΕ) 2017/1564) 

 

1. Στο άρθρο 42 του ν. 2121/1993 προστίθεται παράγραφος 6 ως εξής:  

«Ο περιορισμός που προβλέπεται στο άρθρο 28Α παράγραφοι 1 έως 11 εφαρμόζεται και στα δικαιώματα 

του δικαιούχου προγράμματος ηλεκτρονικού υπολογιστή.»   

2. Στην παράγραφο 6 του άρθρου 45Α του ν. 2121/1993 προστίθεται τελευταίο εδάφιο ως εξής:   

«Ο περιορισμός που προβλέπεται στο άρθρο 28Α παράγραφοι 1 έως 11 εφαρμόζεται και στο ειδικής 

φύσης δικαίωμα του κατασκευαστή βάσης δεδομένων».  

3. Η παράγραφος 6 του άρθρου 71 του ν. 2121/1993 αντικαθίσταται ως εξής: 

«6. Τα άρθρα 3 παράγραφος 1, 28Α παράγραφος 12, 28Β και 28Γ, 46 παράγραφος 2, 47 παράγραφοι 1 και 

2, 48 παράγραφος 1, 52 στοιχείο δ΄, 64Α, 66 παράγραφοι 1 και 2, 66Α και 66Β του νόμου αυτού αποτελούν 

εφαρμογή της Οδηγίας 2001/29/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 22ας Μαΐου 

2001 για την εναρμόνιση ορισμένων πτυχών του δικαιώματος του δημιουργού και των συγγενικών 
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δικαιωμάτων στην κοινωνία της πληροφορίας, όπως η Οδηγία αυτή τροποποιήθηκε με την Οδηγία (ΕΕ) 

2017/1564 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 13ης Σεπτεμβρίου 2017.» 

4. Προστίθεται παράγραφος 11 στο άρθρο 71 του ν. 2121/1993 ως εξής:  

«11. Το άρθρο 28A παράγραφοι 1 έως 11, η παράγραφος 6 του άρθρου 42 και το τελευταίο εδάφιο της 

παραγράφου 6 του άρθρου 45Α του ν. 2121/1993 αποτελούν εφαρμογή της Οδηγίας 2017/1564/ΕΕ του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 13ης Σεπτεμβρίου 2017.» 

 

 

Άρθρο 10 

Κατάργηση της ΥΠΠΟ/ΔΙΟΙΚ/98546/12.10.2007 απόφασης του Υπουργού Πολιτισμού 

 

Η ΥΠΠΟ/ΔΙΟΙΚ/98546/12.10.2007 απόφαση του Υπουργού Πολιτισμού (Β΄ 2065) καταργείται.  

 

 

Άρθρο 11 

Έναρξη ισχύος 

 

Η ισχύς του παρόντος αρχίζει από τη δημοσίευσή του στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως.  

 

                                                                                                                       Αθήνα, 15 Ιανουαρίου  2020 

 

                         ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ  

 

 

ΠΑΙΔΕΙΑΣ ΚΑΙ ΘΡΗΣΚΕΥΜΑΤΩΝ 

 

 

 

 

 

 

Ν. Κεραμέως 

ΕΡΓΑΣΙΑΣ ΚΑΙ ΚΟΙΝΩΝΙΚΩΝ 

ΥΠΟΘΕΣΕΩΝ 

 

 

 

 

 

Ι. Βρούτσης 

ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΥ ΚΑΙ ΑΘΛΗΤΙΣΜΟΥ 

 

 

 

 

 

 

Σ. Μενδώνη 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ -  ΠΙΝΑΚΑΣ ΑΝΤΙΣΤΟΙΧΙΣΗΣ ΟΔΗΓΙΑ 2017/1564/EE 

 

ΠΑΡΩΝ ΝΟΜΟΣ ΟΔΗΓΙΑ 2017/1564/ΕΕ 

Άρθρο 1 Άρθρο 1 

Άρθρο 2 - 

Άρθρο 3 Άρθρο 2 

Άρθρο 4 Άρθρο 3 

Άρθρο 5 Άρθρο 4 

Άρθρο 6 Άρθρο 5 

Άρθρο 7 Άρθρα 6 και 7 

Άρθρο 8 Άρθρο 5 παράγραφος 3 στοιχείο β) της Οδηγίας 

2001/29 όπως τροποποιήθηκε με το άρθρο 8 της 

Οδηγίας 2017/1564. 

Άρθρο 9 Άρθρο 3 παράγραφος 1 

Άρθρο 10 - 

Άρθρο 11 - 
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                                                                                    Αριθμ. 6/1/ 2020  

 

Ε Κ Θ Ε Σ Η 

 

Γενικού Λογιστηρίου του Κράτους 

(άρθρο 75 παρ. 1 του Συντάγματος) 

 

στο σχέδιο νόμου του Υπουργείου Πολιτισμού και Αθλητισμού «Ενσωμάτωση της 

Οδηγίας (ΕΕ) 2017/1564 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 13ης 

Σεπτεμβρίου 2017 σχετικά με ορισμένες επιτρεπόμενες χρήσεις ορισμένων 

προστατευόμενων έργων και άλλων αντικειμένων προστασίας δυνάμει δικαιωμάτων 

πνευματικής ιδιοκτησίας και συγγενικών δικαιωμάτων προς όφελος των τυφλών, των 

αμβλυώπων και των ατόμων με άλλα προβλήματα ανάγνωσης εντύπων και για την 

τροποποίηση της Οδηγίας 2001/29/ΕΚ για την εναρμόνιση ορισμένων πτυχών του 

δικαιώματος του δημιουργού και συγγενικών δικαιωμάτων στην κοινωνία της 

πληροφορίας» 

 

Α. Με το υπό ψήφιση σχέδιο νόμου ενσωματώνεται στο ελληνικό δίκαιο η Οδηγία (EE) 

2017/1564 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 13ης Σεπτεμβρίου 2017, 

σχετικά με ορισμένες επιτρεπόμενες χρήσεις ορισμένων προστατευόμενων έργων και άλλων 

αντικειμένων προστασίας, δυνάμει δικαιωμάτων πνευματικής ιδιοκτησίας και συγγενικών 

δικαιωμάτων προς όφελος των τυφλών, των αμβλυώπων και ατόμων με άλλα προβλήματα 

ανάγνωσης εντύπων. Επιπροσθέτως, τροποποιούνται διατάξεις της Οδηγίας 2001/29/ΕΚ για 

την εναρμόνιση ορισμένων πτυχών του δικαιώματος του δημιουργού και συγγενικών 

δικαιωμάτων στην κοινωνία της πληροφορίας. Ειδικότερα, μεταξύ άλλων: 

 

1. Προσδιορίζεται το πεδίο εφαρμογής του υπό ψήφιση σχεδίου νόμου και 

παρατίθενται ορισμοί, που είναι αναγκαίοι για την κατανόηση των σχετικών ρυθμίσεων. 

                                     (άρθρα 1-3) 

2.α. Παρέχεται η δυνατότητα, όχι μόνο σε αρμόδιους φορείς, αλλά και σε 

επωφελουμένους ή πρόσωπα που ενεργούν για λογαριασμό επωφελούμενου, χωρίς άδεια 

του δημιουργού του έργου και χωρίς αμοιβή, να διενεργούν κάθε πράξη, που είναι αναγκαία, 

προκειμένου να μπορούν να παράγουν αντίγραφο σε προσβάσιμο μορφότυπο έργου, το 

οποίο προορίζεται για αποκλειστική χρήση από τους ιδίους.  

 β.  Προβλέπεται ότι κάθε αντίγραφο σε προσβάσιμο μορφότυπο, πρέπει να πληροί την 

προϋπόθεση του σεβασμού της ακεραιότητας του έργου, λαμβανομένων υπόψη των 

αλλαγών που απαιτούνται, προκειμένου το έργο να καταστεί προσβάσιμο σε διαφορετικό 

μορφότυπο, κ.λπ..                                                                                                                (άρθρα 4- 5) 

3. Καθορίζονται οι υποχρεώσεις των αρμόδιων φορέων στην περίπτωση που 

προβαίνουν στις ανωτέρω πράξεις.                             (άρθρο 6) 

4. Διευκρινίζεται ότι οι δικαιούχοι, λαμβάνουν την ίδια αποζημίωση για τις 

ρυθμιζόμενες από τις διατάξεις του υπό ψήφιση σχεδίου νόμου, χρήσεις εκπαιδευτικών 

συγγραμμάτων πρωτοβάθμιας, δευτεροβάθμιας και τριτοβάθμιας εκπαίδευσης, με αυτή 

που λαμβάνουν για χρήσεις ίδιων συγγραμμάτων οι μη επωφελούμενοι.  

                                                                                                                          (άρθρο 7) 
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5.  Επιτρέπεται, η αναπαραγωγή, παρουσίαση και διάθεση έργου στο κοινό, χωρίς 

άδεια του δικαιούχου και χωρίς αμοιβή, προς όφελος κωφών, όταν οι χρήσεις αυτές 

συνδέονται άμεσα με την αναπηρία τους και δεν έχουν εμπορικό χαρακτήρα, στο βαθμό που 

απαιτείται λόγω της αναπηρίας αυτής.  

              (άρθρο 8) 

6. Τίθεται η έναρξη ισχύος του υπό ψήφιση σχεδίου νόμου, κ.λπ.. 

             (άρθρα 9-11) 

 

Β. Από τις προτεινόμενες διατάξεις δεν προκαλούνται δημοσιονομικές επιπτώσεις επί 

του Κρατικού Προϋπολογισμού και των προϋπολογισμών των λοιπών φορέων της Γενικής 

Κυβέρνησης. 

 

 

 

                              Αθήνα, 16 Ιανουαρίου 2020 

 

                

                                     Η Γενική Διευθύντρια κ.α.α 

 

 

                                                                         Γεώργιος Μπούτος 
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ΣΥΝΟΠΤΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗΣ ΣΥΝΕΠΕΙΩΝ ΡΥΘΜΙΣΕΩΝ 

 

ΤΙΤΛΟΣ ΠΡΟΤΕΙΝΟΜΕΝΟΥ ΣΧΕΔΙΟΥ ΝΟΜΟΥ 

Ενσωμάτωση της Οδηγίας (ΕΕ) 2017/1564 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου της 13ης Σεπτεμβρίου 2017 σχετικά με ορισμένες επιτρεπόμενες χρήσεις 

ορισμένων προστατευόμενων έργων και άλλων αντικειμένων προστασίας δυνάμει 

δικαιωμάτων πνευματικής ιδιοκτησίας και συγγενικών δικαιωμάτων προς όφελος των 

τυφλών, των αμβλυώπων και των ατόμων με άλλα προβλήματα ανάγνωσης εντύπων και για 

την τροποποίηση της Οδηγίας 2001/29/ΕΚ για την εναρμόνιση ορισμένων πτυχών του 

δικαιώματος του δημιουργού και συγγενικών δικαιωμάτων στην κοινωνία της πληροφορίας 

 

ΠΕΡΙΛΗΠΤΙΚΗ ΑΝΑΦΟΡΑ ΣΤΟ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟ ΤΗΣ ΑΞΙΟΛΟΓΟΥΜΕΝΗΣ ΡΥΘΜΙΣΗΣ 

Με το παρόν σχέδιο νόμου ενσωματώνεται στην ελληνική νομοθεσία η Οδηγία (ΕΕ) 

2017/1564 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 13ης Σεπτεμβρίου 2017 

σχετικά με ορισμένες επιτρεπόμενες χρήσεις ορισμένων προστατευόμενων έργων και άλλων 

αντικειμένων προστασίας δυνάμει δικαιωμάτων πνευματικής ιδιοκτησίας και συγγενικών 

δικαιωμάτων προς όφελος των τυφλών, των αμβλυώπων και των ατόμων με άλλα 

προβλήματα ανάγνωσης εντύπων και για την τροποποίηση της Oδηγίας 2001/29/ΕΚ για την 

εναρμόνιση ορισμένων πτυχών του δικαιώματος του δημιουργού και συγγενικών 

δικαιωμάτων στην κοινωνία της πληροφορίας» (Οδηγία 2017/1564).   

 

ΑΞΙΟΛΟΓΟΥΜΕΝΗ ΡΥΘΜΙΣΗ 

1. Αναγκαιότητα 

1.1. Περιγράψτε το πρόβλημα (οικονομικό, κοινωνικό ή άλλο), το οποίο καθιστά αναγκαία 

την προώθηση και ψήφιση της αξιολογούμενης ρύθμισης. 

Με το παρόν σχέδιο νόμου ενσωματώνεται στην ελληνική νομοθεσία η Οδηγία (ΕΕ) 

2017/1564 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 13ης Σεπτεμβρίου 2017 

σχετικά με ορισμένες επιτρεπόμενες χρήσεις ορισμένων προστατευόμενων έργων και άλλων 

αντικειμένων προστασίας δυνάμει δικαιωμάτων πνευματικής ιδιοκτησίας και συγγενικών 

δικαιωμάτων προς όφελος των τυφλών, των αμβλυώπων και των ατόμων με άλλα 

προβλήματα ανάγνωσης εντύπων και για την τροποποίηση της Oδηγίας 2001/29/ΕΚ για την 

εναρμόνιση ορισμένων πτυχών του δικαιώματος του δημιουργού και συγγενικών 

δικαιωμάτων στην κοινωνία της πληροφορίας» (Οδηγία 2017/1564).  Η προθεσμία 

ενσωμάτωσης της εν λόγω Οδηγίας ήταν η 11.10.2018. 

1.2. Αναφέρατε τους στόχους που επιδιώκει η αξιολογούμενη ρύθμιση 

συμπεριλαμβάνοντας επιπλέον τυχόν ποσοτικοποιημένα και ποιοτικά στοιχεία των 

επιδιωκόμενων στόχων και αποτελεσμάτων. 

Σκοπός του σχεδίου νόμου είναι η εναρμόνιση της ελληνικής νομοθεσίας με την Οδηγία (ΕΕ) 

2017/1564 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 13ης Σεπτεμβρίου 2017 
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«σχετικά με ορισμένες επιτρεπόμενες χρήσεις ορισμένων προστατευόμενων έργων και 

άλλων αντικειμένων προστασίας δυνάμει δικαιωμάτων πνευματικής ιδιοκτησίας και 

συγγενικών δικαιωμάτων προς όφελος των τυφλών, των αμβλυώπων και των ατόμων με 

άλλα προβλήματα ανάγνωσης εντύπων και για την τροποποίηση της Oδηγίας 2001/29/ΕΚ για 

την εναρμόνιση ορισμένων πτυχών του δικαιώματος του δημιουργού και συγγενικών 

δικαιωμάτων στην κοινωνία της πληροφορίας» (Οδηγία 2017/1564).  

 

Οι ρυθμίσεις της Οδηγίας 2017/1564 αντιστοιχούν στις διατάξεις της Συνθήκης ΠΟΔΙ 

«Συνθήκη του Μαρακές για τη διευκόλυνση της πρόσβασης τυφλών, αμβλυώπων ή ατόμων 

με άλλα προβλήματα ανάγνωσης εντύπων σε δημοσιευμένα έργα» (Συνθήκη του Μαρακές) 

με στόχο τη βελτίωση της διαθεσιμότητας και των διασυνοριακών ανταλλαγών ορισμένων 

προστατευόμενων έργων και άλλων αντικειμένων προστασίας σε προσβάσιμο μορφότυπο 

προς όφελος των τυφλών, των αμβλυώπων και των ατόμων με άλλα προβλήματα ανάγνωσης 

εντύπων (εντυποανάπηροι).  

 

Η Οδηγία 2017/1564 εισάγει υποχρεωτική εξαίρεση σε ορισμένες εξουσίες δικαιωμάτων 

πνευματικής ιδιοκτησίας και συγγενικών δικαιωμάτων, όπως αυτά έχουν εναρμονιστεί από 

το δίκαιο της Ένωσης. Συγκεκριμένα, η Οδηγία επιτρέπει, χωρίς την άδεια του δημιουργού 

και χωρίς αμοιβή, οι αρμόδιοι φορείς εντυποαναπήρων να παράγουν αντίγραφα σε 

προσβάσιμο μορφότυπο έργων, στα οποία έχουν νόμιμη πρόσβαση, ή να παρουσιάζουν, να 

καθιστούν διαθέσιμα, να διανέμουν ή να δανείζουν τα εν λόγω αντίγραφα σε μη 

κερδοσκοπική βάση σε επωφελούμενο (εντυποανάπηρο) ή άλλον αρμόδιο φορέα με σκοπό 

την αποκλειστική χρήση τους από επωφελούμενο. Τη δυνατότητα να μπορεί να παράγει 

αντίγραφο σε προσβάσιμο μορφότυπο έργου αποκτά και ο επωφελούμενος 

(εντυποανάπηρος) ή πρόσωπο που ενεργεί για λογαριασμό του, εφόσον ο επωφελούμενος 

έχει νόμιμη πρόσβαση στο έργο και το αντίγραφο προορίζεται για την ιδία αυτού χρήση. 

Προβλέπονται δηλαδή πλείονες επιτρεπόμενες χρήσεις ορισμένων προστατευόμενων έργων 

και άλλων αντικειμένων προστασίας προς όφελος τυφλών, αμβλυώπων και ατόμων με άλλα 

προβλήματα ανάγνωσης εντύπων.  

 

Η δέσμη μέτρων που εισάγονται είναι σύστοιχες με την τελεολογία του Συντάγματος (άρθρα 

4 παράγραφος 1 και 21 παράγραφοι 3, 6) και του Χάρτη Θεμελιωδών Δικαιωμάτων (άρθρα 

21 και 26), που κατοχυρώνουν το δικαίωμα των ατόμων με αναπηρία στην πλήρη κοινωνική 

και επαγγελματική ένταξη και συμμετοχή με όρους ισότητας, και δικαιολογούν τη λήψη 

θετικών μέτρων υπέρ τους. Στο πλαίσιο αυτό προβλέπεται η μετατροπή των έργων σε 

μορφότυπο προσβάσιμο στα άτομα με αναπηρία χωρίς άδεια του δημιουργού και χωρίς 

αμοιβή, ενώ καθιερώνεται υποχρέωση των εκδοτών που διαθέτουν έργα σε ψηφιακή μορφή 

να τα παρέχουν για να γίνει η ως άνω μετατροπή.   

 

Αντιστοίχως, όμως, λαμβάνεται πρόνοια για την προστασία των νομίμων συμφερόντων των 

δικαιούχων δικαιωμάτων πνευματικής ιδιοκτησίας και συγγενικών δικαιωμάτων, ιδίως με τη 

λήψη προληπτικών και αποτρεπτικών μέτρων προς αποκλεισμό της παράνομης 

αναπαραγωγής και διάθεσης των έργων. Έτσι, τίθεται ως θεμελιώδης προϋπόθεση της 

μετατροπής σε προσβάσιμο μορφότυπο η προηγούμενη νόμιμη πρόσβαση στο έργο και 

επιβάλλεται υποχρέωση στους αρμόδιους φορείς να λαμβάνουν κατάλληλα μέτρα 
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αποτροπής της μη εξουσιοδοτημένης αναπαραγωγής, διανομής, παρουσίασης ή διάθεσης 

στο κοινό αντιγράφων έργων σε προσβάσιμο μορφότυπο. 

 

Ορισμένες από τις εισαγόμενες με το παρόν σχέδιο νόμου ρυθμίσεις περιλαμβάνονταν ήδη 

στην υπ’ αριθ. ΥΠΠΟ/ΔΙΟΙΚ/98546/2007 (Β’ 2065/24.10.2007) υπουργική απόφαση, με την 

οποία ρυθμίζονταν τα ζητήματα αναπαραγωγής προς όφελος τυφλών και κωφαλάλων. Με 

την ενσωμάτωση της Οδηγίας 2017/1564 το ζήτημα ρυθμίζεται πλέον συνολικά και ενιαία, 

για λόγους συστηματικής συνοχής, σε ένα άρθρο, ήτοι στο άρθρο 28Α του ν. 2121/1993. 

Προκειμένου να καταστεί ευχερής η αντιστοίχιση με τα άρθρα της Οδηγίας το σχέδιο νόμου 

διαρθρώνεται σε πλείονα άρθρα ως κατωτέρω, τα οποία όμως συγκροτούν εν συνόλω το 

άρθρο 28Α ν. 2121/1993. 

 

1.3. Αναφέρατε αναλυτικά τις κοινωνικές και οικονομικές ομάδες που επηρεάζει άμεσα 

και αυτές που επηρεάζει έμμεσα η αξιολογούμενη ρύθμιση και προσδιορίστε τον λόγο της 

επιρροής. 

Τυφλοί, αμβλύωπες, άτομα με άλλα προβλήματα ανάγνωσης εντύπων, κωφάλαλοι, εκδότες, 

οργανισμοί συλλογικής διαχείρισης, βιβλιοθήκες. 

2. Καταλληλότητα 

2.1. Αναφέρατε, εάν υπάρχουν, προηγούμενες προσπάθειες αντιμετώπισης του ίδιου ή 

παρόμοιου προβλήματος στην Ελλάδα και περιγράψτε αναλυτικά τα επιτυχή και τα 

προβληματικά σημεία των προσπαθειών αυτών. 

Υφίσταται ήδη το άρ. 28Α του Ν. 2121/1993 (το οποίο προστέθηκε με την παρ. 2 του άρθρου 

81 του Ν. 3057/2002) καθώς και η εκδοθείσα κατ' εξουσιοδότητηση αυτού 

ΥΠΠΟ/ΔΙΟΙΚ/98546/12.10.2007 απόφαση του Υπουργού Πολιτισμού και Αθλητισμού (Β' 

2065), η οποία δια του παρόντος καταργείται. Με το ως άνω 28Α καθώς και την κατ' 

εξουσιοδότηση αυτού εκδοθείσα υπουργική απόφαση ρυθμίζεται η αναπαραγωγή του 

έργου προς όφελος τυφλών και κωφαλάλων προσώπων, για χρήσεις που συνδέονται άμεσα 

με την αναπηρία και δεν έχουν εμπορικό χαρακτήρα. Κατά την εφαρμογή της ρύθμισης δεν 

σημειώθηκαν αξιοσημείωτα προβληματικά σημεία. 

2.2. Αναφέρατε τουλάχιστον ένα παράδειγμα αντιμετώπισης του ίδιου ή παρόμοιου 

προβλήματος σε χώρα της Ευρωπαϊκής Ένωσης ή του ΟΟΣΑ (εφόσον υπάρχει) και 

αιτιολογήστε τον λόγο για τον οποίο επιλέξατε τη συγκεκριμένη χώρα.  

Η Οδηγία έχει ενσωματωθεί από αρκετά κράτη μέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Ως προς μία 

εκ των σημαντικότερων ρυθμίσεων της Οδηγίας, ήτοι την δυνατότητα των κρατών μελών να 

προβλέψουν καθεστώς αποζημίωσης (άρθρο 3, παράγραφος 6 της Οδηγίας), λεκτέα 

τυγχάνουν τα εξής: Γερμανία και Αυστρία έχουν ενσωματώσει την Οδηγία, εισάγοντας 

καθεστώς αποζημίωσης, ενώ Ηνωμένο Βασίλειο, Κύπρος, Ιρλανδία, Γαλλία, Βέλγιο και 

Πολωνία επέλεξαν να μην προβλέψουν καθεστώς αποζημίωσης. Η Δανία και Η Φινλανδία 

τέλος επέλεξαν να υιοθετήσουν καθεστώς αποζημίωσης αναφορικά μόνο με τα ακουστικά 

βιβλία. 
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2.3. Απαριθμήστε αναλυτικά τα διατάγματα και τις κανονιστικές πράξεις που πρέπει να 

εκδοθούν, προκειμένου να εφαρμοστεί πλήρως η αξιολογούμενη ρύθμιση και περιγράψτε 

για κάθε μία από αυτές τυχόν θέματα που πρέπει να προσεχθούν κατά την εφαρμογή της. 

Δεν έχει εφαρμογή. 

3. Συνέπειες στην Οικονομία 

3.1 Αναφέρατε αναλυτικά ποιές κατηγορίες επιχειρήσεων αφορά η αξιολογούμενη 

ρύθμιση. 

Δεν έχει εφαρμογή.  

3.2 Αναφέρατε αναλυτικά την επίδραση της αξιολογούμενης ρύθμισης στη δομή της 

αγοράς. 

Δεν έχει εφαρμογή. 

3.3 Μετρήστε το κόστος εγκατάστασης για νέες επιχειρήσεις πριν και μετά την 

αξιολογούμενη ρύθμιση, με την χρήση του «τυποποιημένου μοντέλου κόστους». 

Δεν υπάρχει.  

3.4 Αναφέρατε αναλυτικά την επίδραση της προτεινόμενης ρύθμισης στις λειτουργίες της 

παραγωγής και του μάρκετινγκ των επιχειρήσεων. 

Δεν έχει εφαρμογή. 

3.5. Αναφέρατε αναλυτικά και αιτιολογήστε την επίδραση της αξιολογούμενης ρύθμισης 

στην ανταγωνιστικότητα των επιχειρήσεων. 

Δεν έχει εφαρμογή. 

3.6. Προσδιορίστε το διοικητικό βάρος των επιχειρήσεων που προκαλεί ή αφαιρεί η 

προτεινόμενη ρύθμιση, εφαρμόζοντας το «τυποποιημένο μοντέλο κόστους». 

Δεν υπάρχει. 

3.7 Προσδιορίστε ειδικότερα και μετρήστε αναλυτικά και ξεχωριστά το κόστος και τα 

οφέλη που θα προκύψουν από την προτεινόμενη ρύθμιση για τις μικρομεσαίες 

επιχειρήσεις. 

Δεν έχει εφαρμογή. 

3.8. Προσδιορίστε αναλυτικά τα οφέλη ή την επιβάρυνση του κρατικού προϋπολογισμού, 

που αναμένεται να προκληθούν από την εξεταζόμενη ρύθμιση. 

Δεν έχει εφαρμογή. 

3.9. Προσδιορίστε αναλυτικά τυχόν συνέπειες της προτεινόμενης ρύθμισης στην εθνική 

οικονομία. 

Δεν έχει εφαρμογή. 

4. Συνέπειες στην κοινωνία και στους πολίτες  
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4.1. Αναφέρατε τις προσδοκώμενες συνέπειες της προτεινόμενης ρύθμισης στην κοινωνία 

γενικά και στις επηρεαζόμενες κοινωνικές ομάδες ειδικά.  

Οι επηρεαζόμενες κοινωνικές ομάδες είναι ως ανωτέρω αναφέρεται οι τυφλοί, οι 

αμβλύωπες, άτομα με άλλα προβλήματα ανάγνωσης εντύπων, οι κωφάλαλοι, οι εκδότες, οι 

οργανισμοί συλλογικής διαχείρισης και οι βιβλιοθήκες. Πολλές εκ των ρυθμίσεων της 

Οδηγίας, όπως ενσωματώνονται με το παρόν νομοσχέδιο, περιλαμβάνονται ήδη στην υπ' αρ. 

ΥΠΠΟ/ΔΙΟΙΚ/98546/12.10.2007 (Β' 2065) απόφαση του Υπουργού Πολιτισμού, η οποία 

εκδόθηκε κατ' εξουσιοδότηση του άρ. 28Α του Ν. 2121/1993 και η οποία εφαρμόζεται πλέον 

της δωδεκαετίας χωρίς ιδιαίτερα προβλήματα.   

4.2. Αναφέρατε τα σημερινά δεδομένα για κάθε ένα τομέα και κάθε μία κοινωνική ομάδα 

που επηρεάζονται από την αξιολογούμενη ρύθμιση, όπως αυτά προκύπτουν από την 

Ελληνική Στατιστική Υπηρεσία. 

Δεν έχει εφαρμογή.  

4.3. Περιγράψτε ξεχωριστά και αναλυτικά τα οφέλη που αναμένεται να προκύψουν για 

τον πολίτη από την προτεινόμενη ρύθμιση.  

Δεν έχει εφαρμογή.  

4.4. Αναφέρατε τα σημεία της προτεινόμενης ρύθμισης, τα οποία επιφέρουν βελτίωση των 

υπηρεσιών του Κράτους προς τον πολίτη. 

Δεν έχει εφαρμογή. 

4.5. Αναφέρατε τα σημεία της προτεινόμενης ρύθμισης, που απλουστεύουν τις διοικητικές 

διαδικασίες. 

Δεν έχει εφαρμογή. 

5. Συνέπειες στο φυσικό και πολιτιστικό περιβάλλον 

5.1. Περιγράψτε ξεχωριστά και αναλυτικά τις αναμενόμενες συνέπειες της 

αξιολογούμενης ρύθμισης για τη βιώσιμη ανάπτυξη, τη βελτίωση της ποιότητας του 

περιβάλλοντος και τη μείωση των περιβαλλοντικών κινδύνων. 

Δεν  έχει εφαρμογή. 

5.2. Αναφέρατε περιληπτικά τα βασικά σημεία της μελέτης περιβαλλοντικών επιπτώσεων 

για την προτεινόμενη ρύθμιση (εφόσον υπάρχει). 

Δεν απαιτείται - Δεν υπάρχει. 

6. Συνέπειες στη Δημόσια Διοίκηση και την απονομή της Δικαιοσύνης 

6.1. Περιγράψτε ξεχωριστά και αναλυτικά τις αναμενόμενες συνέπειες της 

αξιολογούμενης ρύθμισης για τη βελτίωση της λειτουργίας και της αποδοτικότητας της 

Δημόσιας Διοίκησης. 

Δεν έχει εφαρμογή. 
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6.2. Αναφέρατε τις αναμενόμενες συνέπειες της αξιολογούμενης ρύθμισης στον τρόπο 

απονομής της Δικαιοσύνης (εφόσον υπάρχουν). 

Δεν υπάρχουν. 

7. Νομιμότητα 

7.1 Αναφέρατε το πλαίσιο διατάξεων του Συντάγματος στο οποίο ενδεχομένως εντάσσεται 

η προτεινόμενη ρύθμιση. 

Τηρήθηκε η τυπική νομιμότητα την οποία επιτάσσει το Σύνταγμα . 

7.2. Αναφέρατε τυχόν νομολογία των εθνικών δικαστηρίων και ιδίως του Ανωτάτου 

Ειδικού Δικαστηρίου, του Συμβουλίου της Επικρατείας, του Αρείου Πάγου ή του Ελεγκτικού 

Συνεδρίου που αφορά θέματα συναφή με την προτεινόμενη ρύθμιση. 

Δεν υπάρχει και δεν σχετίζεται με το περιεχόμενο της ρύθμισης. 

7.3. Αναφέρατε τις σχετικές διατάξεις και προβλέψεις του ευρωπαϊκού κοινοτικού δικαίου 

και των διεθνών συμβάσεων που έχει κυρώσει η Ελλάδα, όπως επίσης και τυχόν 

νομολογία του Δικαστηρίου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων. 

Δεν υπάρχουν. 

7.4. Αναφέρατε τυχόν σχετικές προβλέψεις της Ευρωπαϊκής Σύμβασης των Δικαιωμάτων 

του Ανθρώπου και της νομολογίας του Ευρωπαϊκού Δικαστηρίου των Δικαιωμάτων του 

Ανθρώπου. 

Δεν υπάρχουν. 

8. Αρμοδιότητα 

8.1. Αναφέρατε τα υπουργεία που είναι συναρμόδια για τον σχεδιασμό και την προώθηση 

της αξιολογούμενης ρύθμισης, αιτιολογώντας ειδικά τους λόγους συναρμοδιότητας. 

Συναρμόδια υπουργεία είναι το Υπουργείο Πολιτισμού και Αθλητισμού, το Υπουργείο 

Εργασίας και Κοινωνικών Υποθέσεων καθώς και το Υπουργείο Παιδείας και Θρησκευμάτων. 

8.2. Αναφέρατε τις οργανικές μονάδες με τις οποίες υπήρξε συνεργασία του 

επισπεύδοντος υπουργείου κατά το στάδιο προετοιμασίας της εξεταζόμενης ρύθμισης. 

Δεν βρίσκει εφαρμογή. 

8.3. Αναφέρατε αναλυτικά τις υπηρεσίες, που θα είναι αρμόδιες για την εφαρμογή κάθε 

ξεχωριστής δράσης που προέρχεται από την εξεταζόμενη ρύθμιση. 

Δεν βρίσκει εφαρμογή. 

8.4. Σε περίπτωση που η προτεινόμενη ρύθμιση προβλέπει τη σύσταση νέου φορέα, 

υπηρεσίας, νομικού προσώπου, επιτροπής, συμβουλίου ή άλλου συλλογικού οργάνου, 

αναφέρατε συνοπτικά τη γνωμοδότηση της Διυπουργικής Επιτροπής της απόφασης 

Πρωθυπουργού Υ189/18-7-2006 (ΦΕΚ Β΄ 953) και επισυνάψτε τη μελέτη σκοπιμότητας και 

την οικονομοτεχνική μελέτη. 
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Δεν προβλέπεται. 

9. Τήρηση Νομοτεχνικών Κανόνων και Κωδικοποίηση 

9.1. Αναφέρατε τους νομοτεχνικούς κανόνες, οι οποίοι εφαρμόστηκαν κατά τη σύνταξη 

της προτεινόμενης διάταξης, με αναφορά στο εγχειρίδιο οδηγιών της Κεντρικής 

Νομοπαρασκευαστικής Επιτροπής (ΚΕ.Ν.Ε.). 

Τηρήθηκαν οι νομοτεχνικοί κανόνες. 

9.2. Προσδιορίστε τις διατάξεις που τροποποιεί, αντικαθιστά ή καταργεί η προτεινόμενη 

ρύθμιση και ιδίως αναφέρατε εάν υπάρχει ήδη κώδικας ρυθμίσεων συναφών με την 

προτεινόμενη. 

O τίτλος του άρθρου 28Α του Ν. 2121/1993, (Α’ 25), το οποίο προστέθηκε με την παρ. 2 του 

άρθρου 81 του Ν. 3057/2002) αντικαθίσταται όπως ορίζει το άρθρο 2 του παρόντος 

νομοσχεδίου. Το άρθρο 28Α του ν. 2121/1993 αντικαθίσταται όπως ορίζουν τα άρθρα 3 έως 

8.  

Η ΥΠΠΟ/ΔΙΟΙΚ/98546/12.10.2007 απόφαση του Υπουργού Πολιτισμού (ΦΕΚ Β΄ 

2065/24.10.2007), η οποία εκδόθηκε κατ' εξουσιοδότηση του άρθρου 28Α Ν. 2121/1993 

καταργείται.  

 

9.3. Αναφέρατε τις εν γένει βελτιώσεις που επιφέρει η προτεινόμενη ρύθμιση στην έννομη 

τάξη και ειδικά τις διατάξεις που κωδικοποιεί ή απλουστεύει. 

Δεν υπάρχουν.  

9.4. Προσδιορίστε τις διατάξεις της προτεινόμενης ρύθμισης που τροποποιούν εμμέσως 

υφιστάμενες ρυθμίσεις, χωρίς να τις καταργούν ρητώς και αιτιολογήστε την επιλογή αυτή. 

Δεν υπάρχουν. 
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ΕΚΘΕΣΗ ΔΗΜΟΣΙΑΣ ΔΙΑΒΟΥΛΕΥΣΗΣ 

 

 

ΥΠΟΥΡΓΕΙΟ ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΥ ΚΑΙ ΑΘΛΗΤΙΣΜΟΥ 

 

ΤΙΤΛΟΣ ΤΟΥ ΠΡΟΤΕΙΝΟΜΕΝΟΥ ΣΧΕΔΙΟΥ ΝΟΜΟΥ: «Ενσωμάτωση της Οδηγίας (ΕΕ) 

2017/1564 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 13ης Σεπτεμβρίου 2017 

σχετικά με ορισμένες επιτρεπόμενες χρήσεις ορισμένων προστατευόμενων έργων και άλλων 

αντικειμένων προστασίας δυνάμει δικαιωμάτων πνευματικής ιδιοκτησίας και συγγενικών 

δικαιωμάτων προς όφελος των τυφλών, των αμβλυώπων και των ατόμων με άλλα 

προβλήματα ανάγνωσης εντύπων και για την τροποποίηση της Οδηγίας 2001/29/ΕΚ για την 

εναρμόνιση ορισμένων πτυχών του δικαιώματος του δημιουργού και συγγενικών 

δικαιωμάτων στην κοινωνία της πληροφορίας». 

 

ΗΜΕΡΟΜΗΝΙΑ ΑΝΑΡΤΗΣΗΣ ΤΟΥ ΠΡΟΣΧΕΔΙΟΥ ΝΟΜΟΥ ΣΤΟ ΔΙΑΔΙΚΤΥΟ: 26.11.2019 

 

Το Ν/Σ ΑΝΑΡΤΗΘΗΚΕ ΣΕ ΔΗΜΟΣΙΑ ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΗ ΔΙΑΒΟΥΛΕΥΣΗ στις  26.11.2019  και ώρα 

19:15 με τίτλο : «Ενσωμάτωση της Οδηγίας (ΕΕ) 2017/1564 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 

και του Συμβουλίου της 13ης Σεπτεμβρίου 2017 σχετικά με ορισμένες επιτρεπόμενες χρήσεις 

ορισμένων προστατευόμενων έργων και άλλων αντικειμένων προστασίας δυνάμει 

δικαιωμάτων πνευματικής ιδιοκτησίας και συγγενικών δικαιωμάτων προς όφελος των 

τυφλών, των αμβλυώπων και των ατόμων με άλλα προβλήματα ανάγνωσης εντύπων και για 

την τροποποίηση της Οδηγίας 2001/29/ΕΚ για την εναρμόνιση ορισμένων πτυχών του 

δικαιώματος του δημιουργού και συγγενικών δικαιωμάτων στην κοινωνία της 

πληροφορίας». 

 

 

ΗΜΕΡΟΜΗΝΙΑ ΛΗΞΗΣ ΤΗΣ ΔΙΑΒΟΥΛΕΥΣΗΣ: 10 Δεκεμβρίου 2019 και ώρα 19:00 

 

ΣΥΝΟΛΙΚΟΣ ΑΡΙΘΜΟΣ ΣΧΟΛΙΩΝ ΚΑΤ’ ΑΡΘΡΟΝ: 8 

 

ΚΑΤ’ ΑΡΘΡΟ: 

ΑΡΘΡΟ 1: 4 

ΑΡΘΡΟ 2: 0 

ΑΡΘΡΟ 3: 2 

ΑΡΘΡΟ 4: 0 

ΑΡΘΡΟ 5: 0 

ΑΡΘΡΟ 6: 1 

ΑΡΘΡΟ 7: 1 

ΑΡΘΡΟ 8: 0 

ΑΡΘΡΟ 9: 0 

ΑΡΘΡΟ 10: 0 

ΑΡΘΡΟ 11: 0 
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ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ ΣΧΟΛΙΩΝ ΕΠΙ ΤΟΥ ΣΧΕΔΙΟΥ ΝΟΜΟΥ 

 

Α. ΣΥΝΟΠΤΙΚΗ ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ ΣΧΟΛΙΩΝ ΕΠΙ ΤΗΣ ΑΡΧΗΣ 

 Στο πλαίσιο της δημόσιας διαβούλευσης συμμετείχαν ενώσεις εκδοτών, ενώσεις 

βιβλιοθηκών, ενώσεις επωφελούμενων (τυφλών) καθώς και μεμονωμένα φυσικά πρόσωπα. 

 Εκ μέρους των εκδοτών, παρατηρούνται κυρίως σχόλια που αφορούν την πρόβλεψη 

καθεστώτος αποζημίωσης και όχι εύλογης αμοιβής και μάλιστα για συγκεκριμένα έργα και 

όχι για όλα. 

 Περαιτέρω, τα σχόλια εκ μέρους των εκδοτών αφορούν την έλλειψη διατάξεων που 

θα εξασφαλίζουν την προστασία του έργου μετά την χορήγηση εκ μέρους τους του ψηφιακού 

αντιγράφου. Εισηγούνται να προβλεφθούν στον νόμο οι σχετικές υποχρεώσεις των 

αρμοδίων φορέων και όχι να επαφίεται στις πρακτικές εκάστου φορέα, όπως προβλέπει η 

Οδηγία. 

 Εκ μέρους των ενώσεων τυφλών και των βιβλιοθηκών, η βασική παρατήρηση 

συνίσταται στο γεγονός ότι η πρόβλεψη του Άρθρου 6 περί εφαρμογής του άρθρου 946 

ΚΠολΔ, στην περίπτωση άρνησης συμμόρφωσης των εκδοτών, αποτελεί υπέρμετρη 

επιβάρυνση για τους αρμόδιους φορείς και εισηγούνται την αντικατάσταση της δικαστικής 

δυνατότητας με διοικητική διαδικασία. 

 Περαιτέρω, οι ενώσεις τυφλών και οι βιβλιοθήκες θεωρούν ότι δεν θα έπρεπε να 

προβλεφθεί κανένα καθεστώς αποζημίωσης των εκδοτών, επικαλούμενοι την αμελητέα 

ζημία των τελευταίων, μεταξύ άλλων λόγω του αμελητέου αριθμού επωφελουμένων στην 

Ελλάδα. 

 Διατυπώθηκαν τα εξής σχόλια τα οποία ελήφθησαν υπόψη για τη διαμόρφωση της 

Αιτιολογικής Έκθεσης και του Σχεδίου Νόμου.  

 

 

Β. ΣΥΝΟΠΤΙΚΗ ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ ΣΧΟΛΙΩΝ ΚΑΤ’ ΑΡΘΡΟΝ 

 

ΑΡΘΡΟ 1: Αντικείμενο και πεδίο εφαρμογής  

ΣΧΟΛΙΑ - ΠΡΟΤΑΣΕΙΣ: 

Εκ μέρους των εκδοτών: 

• Να υφίστανται υπαρκτές ανάγκες για την χορήγηση ψηφιακών αντιγράφων, δηλαδή 

το εκάστοτε έργο να έχει ζητηθεί από κάποιον επωφελούμενο και όχι να ζητείται 

αορίστως η χορήγηση ψηφιακών αντιγράφων χωρίς τα αιτήματα αυτά να 

αντιστοιχούν σε αντίστοιχα αιτήματα εκ μέρους επωφελούμενων 

• Να τεθούν σαφείς προδιαγραφές των πρακτικών που πρέπει να εφαρμόζουν οι 

εξουσιοδοτημένες οντότητες για την προστασία των ψηφιακών αρχείων και να μην 

υιοθετηθεί η ρύθμιση της Οδηγίας ότι επαφίεται στην εκάστοτε εξουσιοδοτημένη 

οντότητα να τηρεί τις δικές της πρακτικές 

• Να υιοθετηθεί ρύθμιση περί υποχρέωσης λογοδοσίας των εξουσιοδοτημένων 

οντοτήτων έναντι των εκδοτών σχετικά με τις διαδικασίες προστασίας του εκάστοτε 

αρχείου 

• Να αποσαφηνισθεί η ρύθμιση περί καθεστώτος αποζημίωσης, η οποία κρίνεται 

ασαφής 
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• Να προβλεφεί εύλογη αμοιβή των εκδοτών, διότι στις χώρες στις οποίες δεν έχει 

προβλεφθεί τέτοιο καθεστώς, συντρέχουν άλλες συνθήκες, όπως ασφαλέστερο 

καθεστώς προστασίας των έργων, υποχρέωση λογοδοσίας των αρμοδίων φορέων 

κ.λπ. 

• Να ορισθεί ως αρμόδιο θεσμικό όργανο για την μετατροπή των αρχείων σε 

προσβάσιμο μορφότυπο το Τμήμα Πληροφορικής και Τηλεπικοινωνίας και 

Επεξεργασίας Σήματος του ΕΚΠΑ, λόγω αδυναμίας των λοιπών φορέων να 

εγγυηθούν την προστασία των ψηφιακών αντιγράφων. Να γίνει χρήση του 

υφιστάμενου προγράμματος "ΕΡΜΟΦΙΛΛΟΣ" 

• Να γίνει παραπομπή στο άρθρο 1 παρ. 4 εδάφιο ια περ. ββ ν. 3149/2003, όπως αυτό 

τροποποιήθηκε με το άρθρο 4 παρ. 2 ν. 4452/2017,σχετικά με τα πρότυπα και τις 

κατευθυντήριες γραμμές, όπως αυτές ορίζονται από την Εθνική Βιβλιοθήκη της 

Ελλάδος προκειμένου να εφαρμοστούν τα εν λόγω πρότυπα και κατευθυντήριες 

γραμμές από τον εκάστοτε αρμόδιο φορέα, στον οποίο χορηγούνται ψηφιακά 

αρχεία. 

• Να ακολουθηθούν διεθνείς καλές πρακτικές για την προστασία των έργων  

• Να τεθεί αριθμητικό όριο στα έργα, των οποίων ψηφιακό αρχείο, οι εκδότες είναι 

υποχρεωμένοι να χορηγούν 

• Η συμπερίληψη και των κωφών στους επωφελούμενους συνιστά αδικαιολόγητη 

διεύρυνση του πεδίου προστασίας που παρέχεται με την Οδηγία 

• Οι ρυθμίσεις του νομοσχεδίου συνιστούν μετάθεση της άσκησης της πολιτικής 

κοινωνικής πρόνοιας από το Κράτος στους εκδότες 

 

 

Εκ μέρους των ακαδημαϊκών βιβλιοθηκών: 

• Θετική ρύθμιση η συμπερίληψη των κωφαλάλων στο ρυθμιστικό πεδίο του σχεδίου 

νόμου 

• Θετική η πρόβλεψη να ορίζει ο κάθε φορέας τις δικές του πρακτικές. Στο πλαίσιο 

αυτό οι ακαδημαϊκές βιβλιοθήκες έχουν αναπτύξει την πλατφόρμα της AMELib για 

την ασφαλή διάθεση προσβάσιμου περιεχομένου σε εντυποανάπηρους χρήστες. 

• Παρά ταύτα, οι παρεμβάσεις των ακαδημαϊκών βιβλιοθηκών συναντούν την 

αδικαιολόγητη δυσπιστία των εκδοτών. 

• Η προϋπόθεση του σχεδίου νόμου να υφίσταται ψηφιακό αρχείο προκειμένου να 

χορηγηθεί, θα πρέπει να επανεξεταστεί 

• Η πρόβλεψη για δυνατότητα δικαστικής προσφυγής προς για την συμμόρφωση των 

εκδοτών προτείνεται να αντικατασταθεί από μία διοικητική διαδικασία ενώπιον του 

ΟΠΙ 

• Θα έπρεπε να ακολουθηθεί η ρύθμιση της Οδηγίας περί περιορισμένης έκτασης του 

καθεστώτος αποζημίωσης και ως εκ τούτου να καταργηθεί η εν λόγω πρόβλεψη, 

διότι θεωρούν ότι επιβαρύονται οι αρμόδιοι φορείς 

• Θεωρούν ότι η ρύθμιση του άρθρου 7 για τα εκπαιδευτικά συγγράμματα θα 

δημιουργήσει ερμηνευτικά ζητήματα 

 

ΑΡΘΡΟ 2: Αντικατάσταση του τίτλου και του άρθρου 28Α του ν. 2121/1993 

Δεν υπάρχουν σχόλια 
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ΑΡΘΡΟ 3: Ορισμοί  

ΣΧΟΛΙΑ - ΠΡΟΤΑΣΕΙΣ: 

• Να υφίστανται υπαρκτές ανάγκες για την χορήγηση ψηφιακών αντιγράφων, δηλαδή 

το εκάστοτε έργο να έχει ζητηθεί από κάποιον επωφελούμενο και όχι να ζητείται 

αορίστως η χορήγηση ψηφιακών αντιγράφων χωρίς τα αιτήματα αυτά να 

αντιστοιχούν σε αντίστοιχα αιτήματα εκ μέρους επωφελούμενων 

• Να τεθούν σαφείς προδιαγραφές των πρακτικών που πρέπει να εφαρμόζουν οι 

εξουσιοδοτημένες οντότητες για την προστασία των ψηφιακών αρχείων και να μην 

υιοθετηθεί η ρύθμιση της Οδηγίας ότι επαφίεται στην εκάστοτε εξουσιοδοτημένη 

οντότητα να τηρεί τις δικές της πρακτικές 

• Να υιοθετηθεί ρύθμιση περί υποχρέωσης λογοδοσίας των εξουσιοδοτημένων 

οντοτήτων έναντι των εκδοτών σχετικά με τις διαδικασίες προστασίας του εκάστοτε 

αρχείου 

• Να αποσαφηνισθεί η ρύθμιση περί καθεστώτος αποζημίωσης, η οποία κρίνεται 

ασαφής 

• Να προβλεφεί εύλογη αμοιβή των εκδοτών 

• Να τροποποιηθεί εν μέρει ο ορισμός της έννοιας του επωφελούμενου, ώστε πέραν 

της λέξης αναπηρία, να αναφέρονται και οι λέξεις δυσκολία ή διαταραχή 

 

ΑΡΘΡΟ 4: Επιτρεπόμενες χρήσεις 

Δεν υπάρχουν σχόλια 

 

ΑΡΘΡΟ 5: Αντίγραφο σε προσβάσιμο μορφότυπο στην εσωτερική αγορά 

Δεν υπάρχουν σχόλια 

 

ΑΡΘΡΟ 6: Υποχρεώσεις 

ΣΧΟΛΙΑ - ΠΡΟΤΑΣΕΙΣ: 

• Παρατηρείται ότι η ρητή πρόβλεψη δυνατότητας δικαστικής προσφυγής κατ' αρ. 946 

ΚΠολΔ είναι θετική, αλλά δαπανηρή και ως εκ τούτου προτείνεται η πρόβλεψη 

διοικητικής διαδικασίας. 

• Προτείνεται να προβλεφθεί προθεσμία για την χορήγηση του ψηφιακού αντιγράφου 

• Επαναλαμβάνεται η σημασία της υποχρέωσης χορήγησης ψηφιακού αντιγράφου 

 

ΑΡΘΡΟ 7: Αποζημίωση δικαιούχων, ανταλλαγή πληροφοριών και προστασία δεδομένων 

προσωπικού χαρακτήρα 

ΣΧΟΛΙΑ - ΠΡΟΤΑΣΕΙΣ: 

• Να απαλειφθεί η πρόβλεψη καθεστώτος αποζημίωσης, διότι στην Ελλάδα η χρήση 

των προσβάσιμων μορφότυπων είναι περιορισμένη λόγω του μικρού αριθμού 

επωφελούμενων 

• Η πρόβλεψη καθεστώτος αποζημίωσης θα αποτελέσει ανασταλτικό παράγοντα για 

την μετατροπή των έργων σε προσβάσιμους μορφότυπους 

• Το κόστος για την μετατροπή αρχείων σε προσβάσιμους μορφοτύπους είναι μεγάλο 

χωρίς μάλιστα να έχουν χρηματοδότηση για αυτόν τον σκοπό 
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• Τα αρχεία θα πρέπει να παραδίδονται σε μορφή word και όχι σε pdf προς 

διευκόλυνση των φορέων που αναλαμβάνουν την μετατροπή, διότι η μετατροπή 

αρχείου Pdf σε word επιβαρύνει το κόστος 

 

ΑΡΘΡΟ 8: Κωφάλαλοι 

Δεν υπάρχουν σχόλια 

 

ΑΡΘΡΟ 9: Τροποποίηση άρθρων 42, 45Α και 71 του ν. 2121/1993 

Δεν υπάρχουν σχόλια 

 

ΑΡΘΡΟ 10: Άνευ Τίτλου 

Δεν υπάρχουν σχόλια 

 

ΑΡΘΡΟ 11: Έναρξη ισχύος 

Δεν υπάρχουν σχόλια 
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